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 بسمه تعالی                                                                    

 (س )درس تفسیر دو جامعه الزهرا 

  امتحان : ایه یک الی هفتادمحدوده 

 1ترجمه تفسیرجوامع الجامع جلد 

ق.۵۴۸-۴۶۸حسنبن،فضل:طبرسي

.فارسيالجامععنوانقراردادي:جوامع

/الجامعتفسيرجوامععنوانونامپديدآور:ترجمه

احمد؛ترجمهطبرسيحسنبنفضلابوعلي

.انيخراسزادهواعظ؛بامقدمهشادمهرياميري

    ج. ۶ مشخصات ظاهري: 

 ۵۴۶ص:جلديکجوامعالجامعسورةالنساء...

اشاره

اند،برشمردهاينسورهمدنياستوبصريوّنصدوهفتادوپنجوكوفيانصدوهفتادششآيهبرايآن

اند.ابيّ]بنكعب[ازرسولخدا)ص(روايتكرده[رايکآيهشمرده۴۴زيراآنان،أَنْتَضِلُّواالسَّبِيلَ]درآيه

برد،درراههركسسورهنساءرابخواندگوييبهاندازههرمسلمانيكهطبقمفاداينسورهارثمي»كه:

ايراآزادكردهوازشركپاكشدهشودكهبردهكسيبهاودادهميخداانفاقكردهاستوهمچنينپاداش

«.1»ودرمشيتّوارادهخداوندازكسانياستكهگناهانشانبخشيدهشدهاست

هركسسورهنساءراروزهايجمعهبخواند،چونبميردواورادر»ازاميرمؤمنان)ع(روايتشدهاستكه:

«.2»ايمنخواهدبودقبرگذارند،ازفشارآن

۵۴۶[...ص:1(:آيه۴]سورهالنساء)

 اشاره

بِسمِْ اللَّهِ الرَّحمْنِ الرَّحِیمِ

جاا ًكَِِيرا ًوَنسِاء وَياأَيُّهاَالنَّاسُاتَّقُوارَبَّكُمُالَّذِيخَلَقَكُمْمنِْنَفسٍْواحدِةٍَوَخلََقَمِنهْازَوْجهَاوَبثََّمِنهُْمارِ

(1تَّقُوااللَّهَالَّذِيتسَائَلُونَبهِِوَالْأَرْحامَإِنَّاللَّهَكانَعلََيْكمُْرَقيِبا ً)ا
__________________________________________________
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أبيعنرسولاللَّه)ص(.منقرأهافكأنّماتصدّقعليكلّمنورثميراثاوأعطيمنالأجركمناشتري

ءمنالشرّكوكانفيمشيةّاللَّهمنالذينيتجاوزعنهم.بريمحرّراو

و-2

عنأميرالمؤمنين)ع(:منقرأهافيكلجمعةأومنمنضغطةالقبرإذاأدخلفيقبره.

۵۴7،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵۴7ترجمه...ص:
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«.بهنامخداوندبخشندهبخشايشگر»

يزيدكههمهشماراازيکانسانآفريدوهمسراورا)نيز(ازجنساوآفريد،وايمردمازپروردگارتانبپره

ازآندو،مردانوزنانفراواني)دررويزمين(منتشرساخت،وازخداييبپرهيزيدكه)همگيبهعظمتاو

انخود]ازقطعبريد،)ونيز(ازخويشاوندخواهيدناماوراميمعترفيدو(هنگاميكهچيزيازيكديگرمي

(1ارتباطباآنها[پرهيزكنيد،زيراخداوندمراقبشماست.)

۵۴7تفسير:...ص:

آيهخطاببهمكلّفينازفرزندانآدم)ع(است،ومعنايشايناستكهبپرهيزيدازمخالفتباپروردگارتان،

.كسيكهشماراازيکاصلوريشهكههمانوجودآدم)ع(باشدمنشعبساخت

وَخَلَقَمِنهْازَوْجهَاعطفبرمحذوفياستكهتقديرشايناست:أنشأهامنترابوخلقحواءمنضلعمن

هاياوپديدآورد.أضلاعهاخداوندآدم)ع(راازخاكآفريدوحواء)ع(راازيكيازدنده

باشند،آفريد.خداوندانسانهايآفريدهوَبَثَّمِنهُْماوازآدموهمسرشدونوعانسان،كههمانمردانوزنان

شدهازنسلآدم)ع(راباصفتي]كِيرا[توصيفكردهاستكهبيانگرچگونگيبهوجودآوردنآنهاازآدم

)ع(است.

توانگفتخطابدرياأيهاالناسمتوجهكسانياستكهپيامبر)ص(درميانآنانمبعوثشدهاست.مي

منهازوجهاعطفبرخلقكمومعنايآيهايناستكهخداوندشماومادرتانحواّپسدراينصورتوخلق

راازآدمآفريدوجزشماامتّهايبسياريراازآدموحوّابهوجودآورد.

تسَائَلُونَبِهِاينجملهبردووجهقرائتشدهاست:

۵۴۸،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

دومّ]بهخاطراينكهباحرفسينقريبالمخرج«تاي»لونبهبودهوتساءلونبهكهدراصلتتساء-1

هستند[درسينادغامشدهاست.

دوّم.ومعنايآنايناستكههركسازشمابخواهدچيزيازديگريطلب«تاي»تساءلونباحذف-2

داوخويشاونديميانماگويد:تورابهخكندوميكندباسوگنددادنبهخداوخويشاونديخودطلبمي

شود.ويامعنايشايناستكهازاينكارراانجامبدهواينسخنازروياسترحاموطلبعطوفتگفتهمي

كنيد،وبهمنظورجمعبينهردوديگرانباسوگنددادنآنانبهخداوخويشاوندانشانچيزيطلبمي

ست.آوردهشدها«تساءلون»و«تسألون»معنابهجاي

ويابرمحلجارومجرور]به[است،چنانكهگفته«اللَّه»وَالْأَرْحامَنصباينكلمهيابهخاطرعطفبر

،وليجرّآنازبابعطفاسمظاهربرضميراست،ونظيرشدرشعرآمده«مررتبزيدوعمرا»شود:مي

استمانند:

«.1»ياممنعجب]فاليومقربتتهجوناوتشتمنا[فاذهبفمابکوالأ

پسندند.علماينحوعطفاسمظاهربرضميرراجزدرهنگامضرورتنمي

ايهست،وبايادونامخداوكردندكهبرايآنانآفرينندهمنظورازآيهايناستكهمردمباايماناقرارمي

ازخداييكهشمارا»ست:كردندازاينروخطاببهآنانگفتهشدهاارحامچيزيازيكديگرمطالبهمي
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دهيدبپرهيزيدوپيوندوارتباطباخويشاوندانتانراقطعنكنيد.آفريدوشمايكديگررابهناماوسوگندمي

يامنظورايناستكهبپرهيزيدازخداييكهبايادكردناوورحمخود،نسبتبهيكديگرملاطفتومحبتّ

شودكهصلهرحمنزدخداونداهميّتوجايگاهمعلوممي«اللَّهوالأرحامو»كنيدوازسياقآيهدرجملهمي

ايدارد،ويژه
__________________________________________________

دربدگوييودشنامدادنماشتابورزيدي،برهمينروشباش،زيراازتوو-ايخصم-اكنونكهتو»-1

«.ستخصلتروزگاراينعملشگفتني

۵۴9،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

رحم»،وازابنعباسنقلشدهكه:«1«»رحمبهعرشخداوابستهاست»چنانكهدرحديثآمدهاست:

اشآورند،بهاولبخندزندوسخنبگويدونزدبهعرشخداآويختهشدهاستوچونآنرانزدانجامدهنده

«.2«»راازنظراوپنهانكندقطعكنندهرحمكهآوردهشودخود

يعنيعالم.«رقيب»اند:رَقِيبا ًيعني،خداوندحافظومراقبشماست.وبرخيگفته

۵۴9[...ص:2(:آيه۴]سورهالنساء)

اشاره

(2إلِيأَمْوالِكُمْإنَِّهُكانَحُوبا ًكَبِيرا ً)وَآتُواالْيَتاميأَمْوالَهُمْوَاتَتبََدَّلُواالْخَبِيثَباِلطَّيِّبِوَاتأَْكلُُواأَمْوالَهُمْ

۵۴9ترجمه...ص:

وامواليتيمانرا)هنگاميكهبهحدرشدرسيدند(بهآنهابدهيدواموالبد)خود(رابااموالخوب

(2)يتيمان(تبديلنكنيدواموالآنهارابااموالخودتاننخوريد،زيرااينگناهبزرگياست.)

۵۴9ر:...ص:تفسي

،يعنيتنهاوازاينريشه«يتم»اندكسانيهستندكهپدرانشانمرده،وازآنهاجدامانده«يتامي»منظوراز

همتا.يعنيمرواريدبي«درةيتيمة»است:

فرمايد:امواليتيمانرادرسنكوچكيبهمصرفخودشانبرسانيدوآيهخطاببهسرپرستانيتيمانمي

بهسنبلوغورشدرسيدند،بهآنانبسپاريد.هنگاميكه

وَاتَتَبَدَّلُواالْخَبيِثَباِلطَّيِّبِوهيچگاهآنچهراخداوندازامواليتيمبرشماحرامكردهاستبااموالپاكو

حلالخودجايگزيننكنيدواموالآنهارابهجاي
__________________________________________________

-1

للرحمحجنةعندالعرش.

وعنابنعباس:الرحممعلقةبالعرشفإذاأتاهاالواصلبشتبهوإذاأتاهاالقاطعاحتجبتمنه.-2
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۵۵0،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

اموالخودنخوريد،ويامنظورايناستكهعملنيکنگهداريماليتيمرابهكارپليدخيانتدرآنتبديل

«.تأخر»و«تعجل»استمانند«استفعال»بهمعناي«تفعل.»نكنيد

وَاتَأْكُلُواأَمْوالهَمُْإِليأمَْوالكُِمْوامواليتيمانرادرهنگاممصرفبااموالخودتانمخلوطنكنيدتابراثر

اريد.اهميّتندادنبهحرامويكسانشمردنحلالوحرامنتوانيدميانمالخودوآنانفرقبگذ

گناهبزرگاست.«:حوب»و

۵۵0[...ص:۴تا3(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

خِفْتمُْأاََّتَعْدِلُواوَإِنْخِفْتمُْأاََّتُقْسِطُوافِياليَْتاميفاَنْكِحُواماطابَلكَُمْمِنَالنِّساءِمَِْنيوَثُلاثَوَرُباعَفَإِنْ

ءٍمنِْهُ(وَآتُواالنِّساءَصَدُقاتهِِنَّنِحْلَة ًفإَِنْطبِْنَلَكُمْعنَْشَي3ْتْأَيْمانُكُمْذلِکَأَدْنيأاََّتَعوُلُوا)فَواحدَِة ًأوَْمامَلَكَ

(۴نَفسْا ًفَكُلوُهُهَنِيئا ًمَرِيئا ً)

۵۵0ترجمه...ص:

دربارهآنهانكنيد)ازازدواجباآنانترسيدازاين)بههنگامازدواجبادخترانيتيم(رعايتعدالتواگرمي

ترسيدعدالتراصرفنظركنيدو(بازنانپاك)ديگر(ازدواجكنيددوياسهياچهارهمسر،واگرمي

)دربارههمسرانمتعدد(رعايتنكنيدتنهابهيکهمسرقناعتنماييدويااززنانيكهمالکآنهاهستيد

كند.زظلموستم،جلوگيريمياستفادهكنيد،اينكاربهترا

(3)

ومهرزنانرا)بهطوركامل(بهعنوانيکبدهي)يايکعطيّه(بهآنهابپردازيد،واگرآنهابارضايتخاطر

(۴چيزيازآنرابهشماببخشندآنراحلالوگوارامصرفكنيد.)

۵۵0تفسير:...ص:

ترسيدندكهجانبعدالتدرموردزلشد.سرپرستانآنهاميچونآيهپيشدرموردخوردنامواليتيماننا

حقوقيتيمانرعايتنشودوآنهامرتكب

۵۵1،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

گناهبزرگيشوند،ازاينروسرپرستيكردنيتيمانمشكلاتوتنگناهاييرابرايشانبهوجودآوردهبود.

انحجازتادهزنوياكمتردراختيارداشتنددرنتيجهقادربهقبلازاسلاممعمولبودكهبرخيازمرد

ترسيدعدالترادرموردامواليتيماندهدكهاگرميرعايتحقوقآناننبودند.آيهفوقبهآناندستورمي

كبينيد،ازرعايتنكردنعدالتدرموردهمسرانخودوتررعايتنكنيدوازاينبابتخودرادرتنگنامي

مساواتميانآناننيزبترسيد،زيراهركسازگناهيتوبهكردوسپسآنرامرتكبشد،توبهكنندهواقعي
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نيست.

ترسيد،اززناكردننيزبترسيد.اند:معنايآيهايناستكهاگرازظلمكردندرحقيتيمانميگفته

كهبرشماحلالند،ازدواجكنيد،وپيرامونزنانيكهازدواجفاَنْكِحُواماطابَلَكُمْمنَِالنِّساءِپسبازنانديگر

باآنهابرشماحراماستنرويد.

مَِْنيوَثُلاثَوَرُباعَاينكلماتمحلامنصوبندبنابرحالبودن،وتقديرآيهايناست:فانكحواالطيباتلكم

عاأربعاوچونآيهخطاببهتماممسلمانانمنالنساءمعدوداتهذاالعددثنتينثنتينوثلاثاثلاثاوأرب

خواهنددوياسهوياچهاراست،تكرارعدددووسهوچهارازمشمردهشده،تاهريکازكسانيراكهمي

همسرداشتهباشندشاملشودوبرعددموردنظرآناناطلاقگردد.اينتكرارمانندآناستكهبهگروهي

واهذاالمالوهوالفدرهمبينكمدرهميندرهمينوثلاثةثلاثةوأربعةأربعة،واگرازافرادبگويي:اقسم

گفتي:أوثلاثةثلاثةأوبرديوميبهكارمي«واو»رابهجاي«أو»شدمفهومينداشتواگراعدادتكرارنمي

برايآنهاجايزنيستوليأربعةأربعةبهآنهااعلانكرديكهتقسيمآنمالجزبهيكيازاينتقسيمات

توانبينچندنوعتقسيمجمعكرد.دالتداردبراينكهمي«واو»

ترسيدازاينكهعدالترادربارههمينتعدادازهمسرانتانرعايتفَإِنْخِفتُْمْأَلَّاتَعْدِلُوافَواحدَِة ًواگرمي

نكنيد،چنانكهاينخوفرادرموردپيشازاين

۵۵2،ص:1وامعالجامع،جترجمهج

بهرفع«فواحدة»تعدادداشتيد،پستنهايکهمسرانتخابكنيدوازهمسرانمتعددّخوددستبرداريد.

نيزقرائتشدهومعنايشايناستكهيکهمسربرايشماكافياست،يامنظورايناستكهتنهابهيک

همسرقناعتكنيد.

خداونديکهمسرآزادراباكنيزانبيحدّونامعدود]ازنظرسهولتوسبكتربودنأَوْمامَلَكتَْأَيْمانُكُمْ

شرايطآنها[يكسانقراردادهاست.

ذلِکَاشارهاستبهانتخابيکهمسروياانتخابكنيزان.

هرگاهترازوبه«زانعالالمي»ازريشه«تعولوا»أَدْنيأَلَّاتعَُولُوانزديكتراست]بهعدالت[وتركظلموستم.

يکطرفمتمايلشودعالفيحكمههرگاهدرحكمخودستمروادارد.

نحلةو»و«نحلة»وَآتُواالنِّساءَصَدُقاتهِِنَّنِحلْةَ ًيعنيمهرزنانراباطيبنفسورضايتخاطربپردازيد.

هديگريبدهد،اينكلماتگفتهاستهرگاهكسيچيزيرابارضايتخاطرب«نحلهكذا»ازريشه«نحلة

چنداحتمالوجوددارد:«نحلة»شود.درنصبمي

بهمعنايعطاكردناست.«نحله»نصبآنبنابرمصدربودنباشد،زيرا-1

ياحالازمخاطباندرآيهاستيعنيمهرآنانرابپردازيددرحاليكهعطاوبخشششماازرويطيب-2

نفسباشد.

استيعنيمهريراكهبارضايتخاطربهآنانبخشيديدبهآنهابدهيد.«صدقات»ازياحال-3

بخششياستكهخداوندبهآنانعطاكردهاستوخطابدرآيهمتوجهشوهران«نحلة»اند:منظورازگفته

،مهرشراكردباشند،زيراهرگاهدختريتيميازدواجمياستوبرخيمعتقدندسرپرستانايتاممخاطبمي

گرفت.سرپرستاومي
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،يعنيازمهرخود.«منه»ءٍمنِْهُاينجملهخطاببهشوهراناستوفَإِنْطِبْنَلَكُمْعَنْشيَْ

تميزاستومفردبودنآنازاينرواستكهمقصودبيانجنسبوده«نفسا»

۵۵3،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

معنايشايناستكهاگرزنانبارضايتكاملوبدوناكراهوتزويرويکفردهمدالتبرجنسدارد.و

مقداريازمهرخودرابهشمابخشيدند.

هردوصفتوازريشه«مريئا»و«هنيئا»فَكُلُوهُهَنِيئا ًمَريِئا ًيعنيخوردنآنبرايشماحلالوگوارااست.

چيزياستكهخوردنشلذت«ءهني»اند:وگفتههنؤالطعامومرء،يعنيطعامگواراوحلالشدهاست

تواناشمفيدومطلوبباشد.وميچيزياستكهبرايمعدهگواراواثرونتيجه«ءمري»بخشاستو

«.كلوه»هردوحالندازضميردر«مريئا»و«هنيئا»گفت:

ابتدا«هنيئامريئا»وقفوبه«كلوهف»يعنيبخوريدآنرادرحاليكهگواراوحلالاست.گاهيبرايدعادر

شود.واينجملهبرايحلالدانستنومبالغهدرمباحكردناست.مي

۵۵3[...ص:۶تا۵(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

(و۵َمْوَقُولُوالهَُمْقَواْ ًمَعْروُفا ً)وَاتُؤْتُواالسُّفهَاءَأَمْوالَكمُُالَّتِيجَعَلَاللَّهُلَكُمْقِياما ًوَارْزقُوُهُمْفِيهاوَاكْسُوهُ

تَأْكُلوُهاإِسْرافا ًوَبدِارا ًأنَْابْتَلُواالْيَتاميحَتَّيإِذابَلَغُواالنِّكاحَفَإِنْآنَسْتُمْمِنْهُمْرشُدْا ًفاَدْفَعُواإلَِيْهِمْأَمْوالهَمُْوَا

عْفِفْوَمَنْكانَفَقِيرا ًفَلْيَأْكلُْبِالمَْعْرُوفِفَإِذادَفَعْتمُْإِلَيْهِمْأمَْوالَهُمْفَأشَهِْدُواعَلَيهْمِْيَكْبَرُواوَمنَْكانَغَنِيًّافَلْيسَْتَ

(۶وَكَفيبِاللَّهِحسَِيبا ً)

۵۵3ترجمه...ص:

آنهاروزياموالخودراكهخداوندوسيلهقوامزندگيشماقراردادهبهدستسفيهانندهيدوازآن،به

(۵دهيدولباسبرآنهابپوشانيدوسخنشايستهبهآنهابگوييد.)

ويتيمانرابيازماييدتاهنگاميكهبهحدبلوغبرسند،)دراينموقع(اگردرآنهارشد)كافي(يافتيد

وهركس)ازاموالشانرابهآنهابدهيدوپيشازآنكهبزرگشوند،اموالآنهاراازروياسرافنخوريد

سرپرستان(بينيازاست)ازبرداشتحقالزحمة(خودداريكندوآنكسكهنيازمنداستبهطرزشايسته

دهيدبرآنهاشاهدبگيريدكشد(ازآنبخورد،وهنگاميكهاموالشانرابهآنهامي)ومطابقزحمتيكهمي

(۶)اگرچه(خداوندبرايمحاسبهكافياست.)

۵۵۴،ص:1عالجامع،جترجمهجوام

۵۵۴تفسير:...ص:
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وَاتُؤْتُواالسُّفهَاءَندهيد]ثروتخودرا[بهافرادسفيهيعنيزنانوكودكانواسرافكنندگانيكهمالخود

كنند.رابهطورناشايستخرجمي

قوام»وامزندگانيومايهسربلنديشماست.أَمْوالَكُمُالَّتِيجَعلََاللَّهُلَكمُْقيِاما ًاموالوداراييخودراكهق

نيزقرائتشدهاست.«قيما»سازد.يعنيآنچهچيزيرامحكموپايدارمي«ءوقيامهوقيمهالشي

وَارْزقُُوهُمْفِيهاواگريتيمانواجبالنفقهشمايندخوراكوپوشاكآنانراازاموالخودتانتأمينكنيد.

دانندآنراتباهوبهربرايهمگاناستكهمالخودرادراختيارسفيهيكهمياينآيهمتضمنّيکدستو

كند،نگذارند،چهمردباشديازن،خويشاوندباشديابيگانه.طرزناشايستيخرجمي

وَقُولُوالهَُمْقَوْل ًامَعْروُفا ًبانرميوخوشزبانيبايتيمانسخنبگوييد.

ياستكهمردمبهخاطراينكهازنظرعقلوشرعنيكوستآنرادوستدارندگفتاروياكردار«معروف»

پسندند.اشنميگفتاروياكردارياستكهآنرابهخاطرزشتي«منكر»و

وَابْتَلُواالْيَتاميورشدوكمالعقلييتيمانراقبلازرسيدنبهحدبلوغبيازماييد،تاهنگاميكه]در

رگرفتندو[وضعآنهاازنظررشدعقليبرشماآشكارگرديد،بدوندرنگاموالشانرابهآنانآستانهبلوغقرا

هايبلوغسهچيزاست:بازگردانيد.ونشانه

دستيافتنبهرشدجنسيومحتلمشدن.دراينهنگامشخصصلاحيتّوشايستگيبرايازدواج-1

كردنرادارد.

۵۵۵،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

رسيدنبهسنپانزدهسالگي.-2

روييدنمويزهار.-3

فَإِنْآنسَْتمُْمِنهْمُْرشُدْا ًواگرازآشناييآنانباراههايتصرفدرمال،آگاهشديدوآنهاراشايستهدردينو

آمادهبراياصلاحماليافتيد.

هيد.فاَدْفَعُواإِلَيهْمِْأَمْوالهَمُْپساموالشانرابهآنانبد

شودوجملهپسازآنشرطيههماناستكهپسازآنجملهواقعمي«[حَتَّيإِذابَلَغُوا»]درجمله«حتي»

متضمّنمعنايشرطاستوجملهفَإِنْآنَسْتُمْمِنهْمُْرشُدْا ًفاَدْفَعُواإِلَيهِْمْأَمْوالَهُمْ،كهمركب«إذا»است،زيرا

شرطاولّواقعشدهاست.وگوييگفتهشده:يتيمانراتازمانبلوغوازشرطوجزاءاست،جواببراي

هنگاميكهمشاهدهشودبراثررشدفكرياستحقاقدريافتاموالشانرادارند،بيازماييد.

يامفعوللهومعنايشايناست«مسرفينمبادرينكبرهم»يامصدرودرموضعحالاستيعني:«إِسْرافا ً»

كنيد.اسرافكردنوشتابكردندربزرگشدنيتيمان،درمصرفاموالآنانكوتاهيميكهشمابهعلت

نيازباشند،بايدازتصرفدراموالوَمنَْكانَغَنِيًّافَلْيسَْتعَْفِفْآنعدهازسرپرستانايتامكهمتمكّنوبي

هيتيموباقيگذاردنمالشبهثروتييتيمانخودداريوازداراييخوداستفادهكنندوبهمنظورمهرورزيب

كهخداوندروزيآنانكرده،قناعتكنند.

توانندباوَمنَْكانَفقَِيرا ًفلَْيَأْكلُْبِالْمَعْرُوفِوسرپرستانيكهفقيرونادارباشند،بابتحقالزّحمهخودمي

اند:بهمقدارنيازمنديووگفتهرعايتاحتياطدرتعيينمقدارآن،بهاندازهقوتوغذايخودبردارند،

كفايتخودبهعنوانقرضبردارند.
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لفَإِذادَفَعْتُمْإلَِيْهِمْأَمْوالهَمُْفَأشَهِْدُواعَلَيْهِمْوهرگاهيتيمانصلاحيّتپيداكردندومالشانرابهآنهاتحوي

ابعددچارتهمتنشويد.اند.تداديد،شاهدبگيريدبراينكهآنهااموالشانرادريافتكرده

۵۵۶،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

ايدوآنهادريافتوَكَفيبِاللَّهِحسَِيبا ًگواهيخداوندوعلماوبهاينكهماليتيمانرابهخودشانسپرده

اند،كافياست.پسبايدرفتارتانبايكديگرصادقانهودوستانهباشد.كرده

۵۵۶[...ص:7(:آيه۴]سورهالنساء)

اشاره

ونَمِمَّاقَلَّمنِْهُأوَْكَُِرَلِلرِّجالِنَصِيبٌمِمَّاترََكَالْوالدِانِوَالْأَقْربَُونَوَلِلنِّساءِنَصِيبٌمِمَّاتَركََالْوالدِانِوَالْأَقرَْبُ

(7نَصِيبا ًمَفْرُوضا ً)

۵۵۶ترجمه...ص:

گذارندسهمياستوبرايزناننيزازآنچهپدروشاوندانازخودميبرايمردانازآنچهپدرومادروخوي

گذارندسهمي،خواهآنمالكمباشديازياد،اينسهمياستتعيينشدهوازممادروخويشاوندانمي

(7الأداء.)

۵۵۶تفسير:...ص:

يلتكرارشدنعامل.بهدل«مماترك»استاز«بدل»مِمَّاقَلَّمِنهُْأَوْكَُِرَاينجمله

كردند.شناختندوزنانراازآنمحروممي]شأننزول:[عربهادردورانجاهليّتتنهامردانراوارثمي

زناننيزمانندمردانازآنچهپدرومادروخويشاوندانازخود»خدايسبحاناينآيهرانازلكردوفرمود:

«.ازيادبرند،كمباشدياندسهمميبهجاگذاشته

نَصِيبا ًمَفْرُوضا ًمنصوباستبنابراختصاصوتقديرش:أعنينصيبامفروضااستيعنيبرايزنانسهمي

قسمة»مصدروبرايتأكيدوبهمعناي«نصيبا»معيّنوواجباستكهبايدآنرابهدستآورند.ويا

است.«مفروضة

باطلاست،زيراخداوند«1»«تعصيب»اينآيهدالتداردبراينكهقولبه
__________________________________________________

منظورازتعصيبايناستكهتركهازاصلسهامبيشترباشد،اينمسألهازمسائل-1

۵۵7،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

ميراثرابرايزنانومردانواجبشمردهاست.

۵۵7[...ص:10تا۸(:آيات۴]سورهالنساء)
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اشاره

(وَلْيَخْش۸َرُوفا ً)وَإِذاحَضَرَالْقسِْمةََأُولُواالقُْربْيوَالْيَتاميوَالْمسَاكِينُفَارزُْقُوهُمْمِنهُْوَقوُلُوالَهُمْقَواْ ًمعَْ

(إِنَّالَّذِينَيأَْكُلُون9َقُوااللَّهَوَلْيقَُولُواقَواْ ًسدَِيدا ً)الَّذِينَلَوْتَركَُوامنِْخَلْفهِمِْذُرِّيَّة ًضعِافا ًخافُواعَلَيْهِمْفلَْيَتَّ

(10أَمْوالَالْيَتاميظُلمْا ًإنَِّمايَأْكُلوُنَفيِبُطوُنِهِمْنارا ًوَسَيَصلَْوْنَسَعِيرا ً)

۵۵7ترجمه...ص:

ويتيمانومستمندانحضورداشتهبرند(ايكهارثنميواگربههنگامتقسيم)ارث(خويشان)وطبقه

(۸باشندچيزيازآناموالرابهآنهابدهيدوباآنهابهطرزشايستهسخنبگوييد)

ترسند،بايد)ازستمدربارهيتيمانآنهاكهاگرفرزندانناتوانيازخودبهيادگاربگذارندازآيندهآنانمي

(9و)باآنها(بانرميومحبّتسخنبگويند)مردم(بترسند.پساز)مخالفت(خدابپرهيزند

خورندوبزوديبهآتشسوزانيخورند،تنهاآتشميكسانيكهامواليتيمانراازرويظلموستممي

(10سوزند.)مي

۵۵7تفسير:...ص:

دبرندحضورداشتهباشندهدكههنگامتقسيمميراثاگرخويشاوندانيكهارثنميخداونددستورمي

اند،رعايتايندستورواجبچيزيازآنرابهآنهابدهيد.واينيکدستورمستحبياست،وبرخيگفته

است.بعضيمعتقدند
__________________________________________________

يدادكهايستكهشيعهوسنيّدرآناختلافنظردارند،عامّهمعتقدندمازادتركهرابايدبهمردانعمده

گويند:اينمازادراهمبايدبينخودورثهپسازورثه،خويشاوندينزديكتريباميّتدارندولياماميّهمي

م.-3۴،ص۵بهنسبتسهامشانتقسيمكرد.ترجمهتفسيرمجمعالبيان،ج

۵۵۸،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

اندآيهنسخشدهوليبهبنجبيرگويد:برخيگفتهاينآيهبهوسيلهآيهميراثنسخشدهاستوليسعيد

اند.خداسوگندكهآيهنسخنشدهاست،منتهامردمآنراسبکشمردهوبدانعملنكرده

ايناستكهمردمبههنگامتقسيمارثبانرميوملاطفتبايتيمانومستمندان«قولمعروف»منظوراز

دهندناچيزبدانندودربرابراينكمکبهآنهادوآنچهرابهآنانميسخنبگويندوازآنهاعذرخواهيكنن

منّتنگذارند.

است،]برخيمعتقدندآيهدربارهوصيتّنازلشدهاست[ومقصوداز«الذين»ومابعدآنصلهبراي«لو»

يتيمانيكهدروصيتكنندگانهستندوخداوندبهآناندستوردادهاستازاوبترسنددرباره«الذين»

برندوبهآنهامحبتّكنند،همانگونهكهنسبتبهفرزندانخودبيمناكندكهاگرآنهاحريمآنانبهسرمي

راناتوانبگذارند]درحقشاناجحافخواهدشد[.اينوضعرادرذهنخودمجسمّكنندتابهخوداجازه

شود:آنانكهچونمرگشانفرارسدفرزندانناتوانيازنمياهانتبهايتامراندهند.بنابراينمعنايآيهاي
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ترسندپسازآنانفرزندانشانبهخاطرازدستدادنسرپرستخويشخودبهجاخواهندگذاشتومي

نابودشوند،بايدازخدابترسندازاينكهدربارهيتيمانديگرانظلموستميروادارند.

دا ًوسخنموافقشرعبايتيمانبگويندوبهنيكيآنانراموردخطابقراردهند.وَليَْقوُلُواقَوْل ًاسدَِي

فرمايد:درآيهبعدخداوندخورندگانماليتيمراتهديدكردهومي

وبهخورندإِنَّالَّذِينَيَأْكلُُونَأَمْوالَالْيَتاميظُلْما ًداورانوسرپرستانبدكرداريكهازراهستمماليتيمرامي

شود.دارند،شكمهايشانپرازآتشميآنهاستمروامي

إنَِّمايَأْكُلُونَفيِبُطُونهِمِْنارا ًمنظورازخوردنآتش،خوردنماليتيماستزيرااينعملخورندهرابهسوي

خورد.كشاند.پسدرحقيقتگوييآتشميآتشمي

۵۵9،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

شود:شوندكهبرايسوزانيدنبرافروختهشدهاست،گفتهمينَسَعِيرا ًوبزوديگرفتارآتشيميوَسَيَصْلوَْ

و»صليالناريصلاهاصليايعنيحرارتآتشراچشيد،وأصلاهاللَّهالناريعنيخدااورابهآتشانداخت.

نيزقرائتشدهاست.«سيصلون

۵۵9[...ص:11(:آيه۴]سورهالنساء)

رهاشا

ثُلُِاماتَركََوَإِنْكانتَْيُوصِيكُمُاللَّهُفِيأَواْدِكمُْلِلذَّكَرِمِِلُْحَظِّالْأُنَِْيَينِْفإَنِْكُنَّنسِاء فَوْقَاثْنَتَينِْفَلهَُنَّ

كانَلَهُوَلدٌَفإَنِْلمَْيكَُنْلهَُوَلدٌَوَورَِثهَُأَبَواهُواحدَِة ًفَلهَاَالنِّصْفُوَلِأَبَويَْهِلكُِلِّواحدٍِمِنهُْماَالسُّدسُُمِمَّاتَرَكَإنِْ

وَأَبْناؤُكمُْاتدَْروُنَأَيُّهمُْفَلِأُمِّهِالُِّلثُُفإَِنْكانَلهَُإِخْوَةٌفَلِأُمِّهِالسُّدسُُمنِْبَعدِْوَصيَِّةٍيُوصِيبهِاأَوْدَيْنٍآباؤُكمُْ

(11ا ًفَرِيضَة ًمِنَاللَّهِإِنَّاللَّهَكانَعَلِيما ًحكَِيما ً)أَقْرَبُلَكمُْنَفْع

۵۵9ترجمه:

كندكه)ازميراث(برايپسربهاندازهسهمدودخترباشدواگرخداوندبهشمادربارهفرزندانتانسفارشمي

واگريكيبودهباشدفرزندانشما)دودخترو(بيشازدودختربودهباشددوسوّمميراثازآنآنهاست

نيمي)ازميراث(ازآناوستوبرايپدرومادراو)كسيكهازدنيارفتهاست(هركداميکششمميراث

استاگرفرزنديداشتهباشدواگرفرزندينداشتهباشدوتنهاپدرومادرازاوارثبرند،برايمادراويک

برد)وپنجششمباقيماندهبرايپدراست(درشيکششمميسوّماستواگراوبرادرانيداشتهباشدما

دانيدپدرانوشمانمي-)همهاينها(بعدازانجاموصيّتياستكهاوكردهاست،وبعدازادايديناست

اينفريضهالهياستوخداوندداناوحكيماست.-مادرانوفرزندانتانكداميکبرايشماسودمندترند

(11)

۵۶0،ص:1امعالجامع،جترجمهجو

۵۶0تفسير:...ص:
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داند،زيراوصيّتخدايسبحانامراستوواجب.كندوبرشماواجبمييُوصِيكُمُاللَّهُخدابهشماامرمي

فِيأَواْدِكمُْدرموردميراثفرزندانتان،آنگاهخداوندآنچهرابهطوراجمالبيانكردهشرحدادهو

فرمايد:مي

لذَّكَرِمِِْلُحظَِّالْأنَُِْيَينِْتقديرآيه:للذكرمنهمبودهچونمرجعضميرمعلومبودهحذفشدهاست،ولِ

معنايشايناستكه:سهمپسرازميراثبرابراستباسهمدودختر،وايندرصورتياستكهورثهميتّ

مالراوچنانچهتنهادودخترباشنددودودخترويکپسرباشندولياگروارثتنهايکپسرباشدهمه

باشد:برند،ودليلبراينكهسهمدودخترازتركهدوسوّماست،جملهبعدميسوّممالراارثسهممي

كهفَإِنْكنَُّنسِاء فَوقَْاثْنَتَينِْفَلهَُنَّثُلُِاماترََكَيعنياگرزنانارثبردووبيشترازدودختربودندومردي

باآنهاارثببردنبود،برايآنهادوسومتركهاست.

گردد،هرچنددرآيهذكريازاوبهمياننيامدهاستوچونآيهدربهميتبرمي«ترك»ضميرمستتردر

موردميراثبود،معلوماستكسيكهماليازخودبهجايگذاردهميّتاست.

ييَْنِدالتداردبراينكهحكمارثدودخترهمانحكميکپسراست،زيراپسرجملهلِلذَّكرَِمِِلُْحظَِّالْأُنَِْ

شودچنانكهدودخترنيزباوجوديکپسردوسومّمالرابهباوجوديکدختردوسومّمالرامالکمي

يانكردهآورندوچونحكمارثدودخترراذكركردبهدنبالآنحكمارثبيشازدودختررابدستمي

فرمايد:ومي

فَإِنْكنَُّنسِاء فَوقَْاثْنَتَينِْفَلهَُنَّثُلُِاماترََكَيعنياگرجمعزنانارثبربيشازدونفرباشند،تعدادشانهر

چهباشدسهمآنانازارثهمانسهمدوخواهر

۵۶1،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

برند.سهمنمييعنيدوسوّماستوبيشازاينمقدار

وَإِنْكانَتْواحدِةَ ًفَلهَاَالنِّصفُْواگروارثيکدخترباشد،نصفتركهميتازآناوست:سپسبهذكرميراث

فرمايد:پدرومادرپرداختهومي

وَلِأبََوَيهِْبرايپدرومادرميتّ.

وَلدٌَلكلواحدمنهمابدلازلأبويهاستوعاملتكرارشدهلكُِلِّواحدٍِمِنهُْماَالسُّدسُُمِمَّاترََكَإنِْكانَلهَُ

شوديعني:برايهريکازپدرومادريکششمتركهبرپسرودخترهردواطلاقمي«ولد»است.لفظ

ميتاست،خواهفرزندپسرباشديادختر،يكيباشديابيشتر.

«ولد»اينباشد،بهلحاظاينكهكلمهپسرويادختروفرزندزادهفَإِنْلمَْيَكنُْلهَُوَلدٌَاگربرايميّتفرزند

شود.شاملفرزندوفرزندزادههردومي

وَوَرِثهَُأَبَواهُفَلأُِمِّهِالُِّلُثُوفقطپدرومادروارثميّتباشند،سهممادريکسوّموظاهرايناستكهبقيّه

برايپدرخواهدبود.

شودإِخْوةٌَفَلأُِمِّهِالسُّدسُُبهنظرائمههديعليهمالسلامدرصورتيبهمادريکششمدادهميفَإِنْكانَلَهُ

كهميتعلاوهبرداشتندوبرادريايکبرادرودوخواهرياچهارخواهرپدرهمداشتهباشد،زيراجمله

واهُفَلِأمُِّهِالُِّلُثُاستوتقديرشايناست:فإنكانلهإخوةموردبحثعطفبرفإَنِْلمَْيكَُنْلهَُوَلدٌَوَورَِثهَُأَبَ

وورثهأبواهفلأمهالسدسيعنياگرميتبرادرانيداشتهباشدوپدرومادرهردووارثاوباشندسهممادر
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بهكسرهمزهنيزقرائتشدهاست،وهمزهازكسرهماقبلتبعيّتكردهاست.«فلأمّه»يکششماست.

بهصورتمجهولنيزقرائتشدهاست،يعنيتقسيمتركه«يوصيبها»مِنْبَعدِْوَصيَِّةٍيُوصِيبهِاأوَْديَْنٍ

ايمپسازپرداختدينواجرايوصيتميّتاست،واختلافينيستدراينكهادايدينبرچنانكهگفته

آمدهاستوگوييگفتهشدهپسازانجاموصيتوميراثمقدّماست.گرچهدرآيهوصيّتمقدّمبردين

۵۶2،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

براييكيازدوچيزيايكيازچند«او»يكيازايندو]وصيتّوادايدين[بايدارثراتقسيمكرد،ولفظ

چيزاستودالتيبرترتيبندارد.

دانيدكهكداميکازپدرومادروفرزندانتانبرايرَبُلَكُمْنَفْعا ًشمانميآباؤُكمُْوَأَبْناؤُكمُْاتدَْروُنَأَيُّهُمْأَقْ

شمانافعترند،آياكسيكهوصيتكردهيااوكهوصيتنكردهاست؟يعنيكسيكهدرموردمصرفبخشي

راازمالخودبرايخودوصيتكردهشمارادرمعرضپاداشاخرويقراردادهاستوچنانچهوصيتاو

تأييدوبدانعملكنيدنفعاينشخصبرايتانبيشتراستازكسيكهوصيتنكردهومالوثروتفراواني

برايشماباقيگذاردهاست.

بهعنوانمصدرمؤكدّمنصوبشده،وتقديرآيهفرضاللَّهفريضةاست.«فريضة»فَرِيضةَ ًمنَِاللَّهِ

خدابهمصالحخلقخودداناستواحكاموقوانينيكهدرموردميراثهاوجزآنإِنَّاللَّهَكانَعَلِيما ًحكَِيما ً

واجبكرده،حكيمانهاست.

۵۶2[...ص:12(:آيه۴]سورهالنساء)

اشاره

مِمَّاتَرَكنَْمِنْبَعدِْوَصِيَّةٍوَلَكمُْنِصفُْماتَركََأَزْواجُكمُْإِنْلمَْيكَُنْلهَُنَّوَلدٌَفَإِنْكانَلهَُنَّوَلدٌَفَلَكُمُالرُّبعُُ

هنَُّالُِّمُنُمِمَّاتَركَْتُمْمِنْيُوصِينَبهِاأَوْدَينٍْوَلهَنَُّالرُّبُعُمِمَّاتَرَكتُْمْإنِْلمَْيكَُنْلَكمُْوَلدٌَفَإِنْكانَلكَُمْوَلدٌَفَلَ

كانَرَجلٌُيُورثَُكَلالَة ًأوَِامْرَأَةٌوَلهَُأخٌَأَوْأُختٌْفَلكُِلِّواحدٍِمِنهُْماَالسُّدسُُبَعدِْوَصِيَّةٍتُوصُونَبهِاأوَْدَينٍْوَإِنْ

اللَّهُوَصيَِّة ًمنَِاللَّهِوَفَإِنْكانُواأَكَِْرَمِنْذلِکَفَهُمْشُرَكاءُفِيالُِّلُثِمنِْبَعدِْوَصيَِّةٍيُوصيبهِاأوَْدَينٍْغَيْرَمُضَارٍّ

(12عَلِيمٌحَلِيمٌ)

۵۶3،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵۶3ترجمه...ص:

وبرايشمانصفميراثزنانتاناست،اگرآنهافرزندينداشتهباشندواگرفرزنديبرايآنهاباشديک

يکچهارمميراثاندوادايدين)آنها(وبرايزنانشماچهارمازآنشماست،پسازانجاموصيّتيكهكرده

شماستاگرفرزندينداشتهباشيدواگربرايشمافرزنديباشديکهشتمازآنآنهاست،بعدازانجام

برديازنيكهايدوادايدين،واگرمرديبودهباشدكهكلاله)خواهريابرادر(ازاوارثميوصيّتيكهكرده

ت)اگربرادرانوخواهرانمادريباشند(واگربيشازبرادرياخواهريدارد،سهمهركداميکششماس
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يکنفرباشندآنهاشريکدريکسوّمهستندپسازانجاموصيتّيكهشدهوادايدين،بهشرطآنكه)از

(12طريقوصيتّواقراربهدين(بهآنهاضررنزند،اينسفارشخداستوخداداناوحليماست.)

۵۶3تفسير:...ص:

اينباشندنصفلَكمُْنِصفُْماتَركََأَزْواجُكمُْإِنْلمَْيكَُنْلهَُنَّوَلدٌَواگرهمسرانتاندارايفرزنديافرزندزادهوَ

رسد.تركهآنهابهشماشوهرانمي

ديگريباشنديکچهارمفَإِنْكانَلهَُنَّوَلدٌَفَلكَُمُالرُّبُعُمِمَّاتَرَكنَْواگرآنهادارايفرزنديازشماياشوهر

تركهمالشماست،دراينتقسيمسهمزننصفسهممردقراردادهشده،همانطوركهاگرورثهارتباط

نسبيبايكديگرداشتهباشندسهمزننيزنصفسهممرداست،ودرصورتيكهميّتبيشازيکزن

شود.ميبهطورمساويميانآنانتقسيم1/۸يا1/۴داشتهباشدسهم

وثلاثي«ورث»يااز«يورث»برد.وَإِنْكانَرَجلٌُيُورثَُكَلالَة ًواگرميتمرديباشدكهكلالهازاوارثمي

وارث«رجل»وثلاثيمزيداست،ودرصورتيكهآنراثلاثيمزيدبدانيممقصوداز«أورث»مجردويااز

خواهدبودنهميّت.

است.بنابراين،دومعنابراي«كان»خبربراي«كلالة»و«رجل»علش[صفتبراي]فعلونايبفا«يورث»

توانبيانكرد:آيهمي

باشد.«كلاله»اگرميتّ-1

۵۶۴،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

باشد.«كلاله»اگروارث-2

«كلالة»موردمعنايحالازضميرمستتردرآناست.ودر«كلالة»و«كان»خبر«يورث»توانگفتومي

گفته«كلاله»اختلافنظروجوددارد.ازائمّهماعليهمالسلامروايتشدهكهبهبرادرانوخواهرانميت

شود.وآنچهدراينآيهذكرشدهخواهرانوبرادرانمادريميتّوآنهاييكهدرآخراينسورهذكرمي

كسانيهستندكهبه«كلاله»باشندبنابراينريتنهامياندخواهرانوبرادرانمادريوپدريياپدشده

واسطهاصلخويشاونديكههمانرابطهپدريوفرزندياست،باميّترابطهخويشاونديدارندواورا

«كلاله»گيردوعلتّاختلافدرمعناياند،مانندتاجيكهبرسراحاطهداردوآنرادربرمياحاطهكرده

اينكلمهمصدراستوبركسيكهنهپدرباشدونهفرزندوبرميّتيكهنهپدربرجايايناستكه

شود.گذاشتهونهفرزندبلكهخواهرانوبرادرانيازخودباقيگذاردهاطلاقمي

است،چنانكه«كلاله»صفتبرايميّتياوارثاوستيعنيوارثياموروثيكهداراي«كلاله»بنابراين

ومنظورايناستكهفلانيازكسانياستكهبامنخويشاونديدارد.«فلانمنقرابتي»شود:ميگفته

ايمالشبهارثبردهشود.أَوِامْرَأةٌَيازنكلاله

وَلَهُأَخٌأوَْأخُْتٌيعنيميتدارايبرادرياخواهرمادريباشد.

هرگاهمنحصر-واأَكَِْرَمِنْذلِکَفَهُمْشُرَكاءُفيِالُِّلُثِخواهروبرادرامّيفَلكُِلِّواحدٍِمِنهُْماَالسُّدسُُفَإِنْكانُ

برندواگربيشترازيکنفرباشند،يکسوّممالرابهطورهركداميکششمسهممي-بهفردباشند

كنند.دراينصورتسهمزنومرديكسانوبرابراست.مساويبينخودتقسيممي
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مُضَارٍّيعنيوصيّتنبايدبهضررورثهباشد،وايندرصورتياستكهميتّبهبيشازيکسومّمالشغَيْرَ

اشنيستومقصودشضرررساندنبهوارثباشد.وصيّتكردهاستياوصيتبهدينيكردهكهبرذمه

اللَّهِ.مصدرمؤكدّاست،مانندآيه:فَرِيضَة ًمنَِ«وصية»وَصِيَّة ًمِنَاللَّهِ

۵۶۵،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

(.12)نساء/

كنند،آگاهاست.وَاللَّهُعَلِيمٌخداوندبهعملكسانيكهدروقتوصيتّنسبتبهورثهخودستممي

كند.واينتهديديبرايآنهاست.حَلِيمٌنسبتبهمجازاتستمكاران،شتابنمي

۵۶۵.ص:[..1۴تا13(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

يهاوَذلِکَالْفوَْزُتِلْکَحدُوُدُاللَّهِوَمَنْيطُِعِاللَّهَوَرَسُولهَُيدُْخِلْهُجَنَّاتٍتَجرِْيمنِْتَحْتهَِاالْأَنهْارُخالدِِينَفِ

(1۴خالدِا ًفِيهاوَلهَُعذَابٌمهُِينٌ)(وَمنَْيَعْصِاللَّهَوَرَسُولَهُوَيَتَعدََّحُدُودَهُيدُْخلِْهُنارا ً13الْعَظِيمُ)

۵۶۵ترجمه...ص:

اينهامرزهايالهياست،وهركسخداوپيامبرشرااطاعتكند)ومرزهايقوانيناورامحترمبشمرد(

كندكهنهرهايآباززيردرختانآنجارياستوجاودانهدرآنويرادرباغهاييازبهشتواردمي

(13اينپيروزيبزرگياست)مانندومي

كندكهوآنكسكهنافرمانيخداوپيامبرشكندوازمرزهاياوتجاوزنمايداورادرآتشيواردمي

(1۴جاودانهدرآنخواهدماندوبراياومجازاتتوهينآميزياست.)

۵۶۵تفسير:...ص:

تيمانذكرشدوخداوندازاينروكهاحكاموتِلْکَاشارهاستبهاحكامودستوراتيكهدربارهارثوي

قوانينشمانندمرزهايياستكهپيشرويمكلفينقرارگرفتهوآناننبايدازآنهاتجاوزكنند،آنهارا

ناميدهاست.«حدود»

]كهمفرداست[ومعنايآن]كه«من»بهاعتبارحملايندوكلمهبرلفظ«خالدين»و«يدخله»تعبيربه

باشد.است[ميجمع

جملهيَتعََدَّحدُوُدهَُدالتبراينداردكهمقصودازآيه:وَمَنْيَعْصِاللَّهَوَرسَُولَهُايناستكههركسازخدا

۵۶۶،ص:1ورسولشنافرمانيكندكافراست،زيراكسيترجمهجوامعالجامع،ج

كند.اهياوتجاوزنميجزكافرازهمهحدودالهييعنيواجباتواوامرونو

۵۶۶[...ص:1۶تا1۵(:آيات۴]سورهالنساء)
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اشاره

وهُنَّفِيالْبُيُوتِحَتَّيوَاللاَّتيِيَأْتِينَالْفاحشِةََمِنْنسِائِكُمْفاَسْتشَهِْدُواعَلَيهِْنَّأَرْبَعَة ًمِنْكُمْفإَنِْشهَِدُوافأََمسِْكُ

(وَالَّذانِيأَْتِيانهِامِنْكُمْفَآذُوهُمافإَِنْتاباوَأَصْلَحافَأعَْرضُِواعَنهُْما1۵يَجعَْلَاللَّهُلهَُنَّسَبِيلا ً)يَتَوَفَّاهُنَّالمَْوْتُأَوْ

(1۶إِنَّاللَّهَكانَتَوَّابا ًرحَِيما ً)

۵۶۶ترجمه...ص:

بهعنوانشاهدبرآنهابطلبيد،اگرشوند،چهارنفرازمسلمانانراوكسانياززنانشماكهمرتكبزنامي

هاي)خود(نگاهداريدتامرگشانفرارسديااينكهخداوندراهيبرايگواهيدادند،آنان)زنان(رادرخانه

(1۵آنهاقراردهد)

كنندآنهاراآزاردهيد)وحدّوآنمردانوزنانيكه)همسرندارند(واقدامبهارتكابآنعمل)زشت(مي

برآنهاجارينماييد(واگر)براستي(توبهكنندوخودرااصلاحنمايند،ازآنهادرگذريد،زيراخداوند

(1۶پذيرومهرباناست.)توبه

۵۶۶تفسير:...ص:

]پسازآنكهخداوندحكمزنانومردانراازلحاظنكاحوميراثبيانكرد،كيفركسانيراكهمرتكب

فرمايد:[وَاللَّاتِييَأْتِينَالْفاحشَِةَمِنْنسِائِكمُْزنانآزاديكهمرتكبفاحشهدهدوميحرامشوندشرحمي

شوند.مي

زناستوبهخاطراينكهزشتيآنبيشاززشتيهايديگراستازآنتعبيربه«فاحشه»مقصوداز

شدهاست.«فاحشه»

چهارنفرازمسلمانانرابر]زناي[آنانگواهبگيريد.فاَسْتشَهِْدُواعَلَيهِْنَّأَرْبَعَة ًمِنكُْمْ

فَإِنْشهَِدُوافَأَمسْكُِوهنَُّفيِالبُْيُوتِاگرچهارشاهدگواهيدادند،آنهارا

۵۶7،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

ردوچهاركهايتانحبسكنيد.تامرگشانفرارسد.درآغازاسلامهرگاهزنيزناميبرايهميشهدرخانه

سپرد،سپساينحكمباآيه:كردندتاجانميدادند،اورادرخانهحبسميگواهبرزناياوشهادتمي

(نسخشد.2)نور/«بهمردوزنزناكارهريکصدضربهشلاقبزنيد...«»الزَّانِيةَُوَالزَّانيِ»

دراهيبرايآنهاقراردهد.منظورازدواجاستكهآنهاراازأَوْيَجْعلََاللَّهُلهَُنَّسَبِيل ًاويااينكهخداون

حدّزناستكهتاآنزمانتشريعنشدهبود.«سبيل»اند:مقصودازكند،وگفتهعفّتيوزنادورميبي

يريد،اينحكمراازمنبگ»روايتشدهاستكهوقتيآيه:الزَّانيَِةُوَالزَّانِي...نازلشدپيامبر)ص(فرمود:

خداوندراهرابرايآنهاتعيينكرد،هرگاهزنومردمجردّيبايكديگرزناكنند،بههركدامصدضربهشلاّق

ايمرتكبعملمنافيعفتّشدند،آنهاراصدبزنيدويکسالآنهاراتبعيدكنيد،وهرگاهزنومردبيوه

ينحكماختصاصبهزنومردپيريداردكهمرتكبزناضربهشلاقبزنيدوسنگساركنيد،نزدما]اماميه[ا

اند.شده
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شوند.فأذوهماآنهارامذمتّوسرزنشكنيد.وَالَّذانِيَأْتِيانهِامِنْكمُْمردوزنيكهمرتكبزنامي

ااصلاحكردند،ازاذيتفَإِنْتاباوَأَصْلَحافَأعَْرِضُواعَنهُْمااگرتوبهنمودندوحالشانراتغييردادهوعملخودر

بهتشديدنوننيزقرائتشده«الذان»وآزارآنهاخودداريكنيدوازسرزنشكردنآناندستبرداريد.

است.

۵۶7[...ص:1۸تا17(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

يَتُوبُونَمِنْقَرِيبٍفأَُولئکَِيَتُوبُاللَّهُعَلَيْهِمْوَكانَاللَّهُإنَِّماَالتَّوْبَةُعَليَاللَّهِلِلَّذِينَيَعمَْلُونَالسُّوءَبِجهَالةٍَثمَُّ

نَوَ(وَلَيسَْتِالتَّوْبَةُلِلَّذِينَيعَْمَلوُنَالسَّيِّئاتِحَتَّيإِذاحَضرََأَحدََهُمُالْمَوتُْقالَإِنِّيتُبْتُالْآ17عَلِيما ًحكَِيما ً)

(1۸همُْكُفَّارٌأوُلئِکَأعَْتدَْنالَهُمْعذَابا ًأَلِيما ً)االَّذِينَيَمُوتوُنَوَ

۵۶۸،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵۶۸ترجمه...ص:

كنند.دهندوسپسبزوديتوبهميتوبهتنهابرايكسانياستكهكاربديراازرويجهالتانجاممي

(17يماست)پذيردوخداداناوحكخداوندتوبهچنيناشخاصيرامي

گويدالآنتوبهدهندوهنگاميكهمرگيكيازآنهافرابرسدميوبرايكسانيكهكارهايبدانجاممي

روند.اينهاكسانيهستندكهعذابدردناكيكردم،توبهنيستونهبرايكسانيكهدرحالكفرازدنيامي

(1۸ايم.)برايآنهافراهمكرده

۵۶۸تفسير:...ص:

استهرگاهخداوندتوبهكسيرابپذيرد.يعنيقبولتوبهآنانبرخداوندازم«تاباللَّهعليه»از«بهتو»

است،وخدايسبحانپذيرفتنآنراازبابفضلوكرمخويشواجبدانستهاست.

سفاهتدرموضعحالاست،يعنيتوبهتنهابرايكسانياستكهكارهايبدرادرحالنادانيو«بجهالة»

خواندنهعقلودانش.دهندزيرانادانيوشهوتانسانرابهارتكابكارهايزشتفراميانجاممي

اياستكهپيشازفرارسيدنكنند،ومقصودتوبهثُمَّيتَُوبُونَمِنْقَرِيبٍسپسدرزمانكوتاهيتوبهمي

كنند.]عزرائيل[توبهميمرگباشد.ابنعباسگفتهاست:پيشازواردشدنملکالموت

«.الَّذِينَيعَْمَلوُنَالسَّيِّئاتِ»وَلاَالَّذِينَيَمُوتوُنَاينجملهعطفاستبر

اشراتاوقتفرارسيدنمرگبهتأخيررودباكسيكهتوبهخدايسبحان،كسيراكهكافرازدنيامي

اندازد.يكسانقراردادهاست.مي

۵۶۸[...ص:19(:آيه۴]سورهالنساء)
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اشاره

آتَيتُْمُوهُنَّإِاَّأَنْيَأْتِينَياأَيُّهاَالَّذِينَآمَنُواايَحلُِّلكَُمْأَنْتَرِثُواالنِّساءَكَرْها ًوَاتعَْضُلُوهُنَّلِتذَْهَبُوابِبَعضِْما

وهنَُّفَعسَيأَنْتكَْرَهُواشَيْئا ًوَيَجْعَلَاللَّهُفِيهِخَيْرا ًكَِِيرا ًبِفاحشَِةٍمُبيَِّنةٍَوَعاشِرُوهُنَّباِلْمَعْرُوفِفإَِنْكَرهِْتُمُ

(19)

۵۶9،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵۶9ترجمه...ص:

ايدبرايشماحلالنيستكهاززنانازروياكراه)وايجادناراحتيبرايآنها(ارثايكسانيكهايمانآورده

ايد)ازمهر(تملّکكنيدمگراينكهحتفشارقرارندهيدكهقسمتيازآنچهبهآنهاپرداختهببريدوآنهارات

آنهاعملزشتآشكاريانجامدهندوباآنانبهطورشايستهرفتاركنيدواگرازآنها)بهجهاتي(كراهت

درآننيكيفراوانقرارداشتيد،)فوراتصميمبهجدايينگيريد(چهبساازچيزيكراهتداريدوخداوند

(19دادهاست.)

۵۶9تفسير:...ص:

داشتند.اينآيهبراينهيآنانازاينكارمردمجاهليتهرگونهظلموستميرادرحقزنانشانروامي

اشلباسيبرمرد،يكيازنزديكاناو)پسرياولينازلشدرسممردمجاهليتاينبودكههرگاهمرديمي

گفتمنبهاينزنسزاوارترازديگرانهستم.آنگاهآيهنازلشدكه:افكندوميزنشمي

ايَحِلُّلكَُمْأنَْتَرثُِواالنِّساءَكَرْها ًبرايشماحلالنيستكهزنانرابهعنوانميراثبگيريد.درحاليكهآنها

اند.راضيبهاينامرنيستندويامجبورشده

حكافوضمّآن)كرها(هردوقرائتشدهاست.بهفت«كرها»كلمه

كردندتااينكهبميرند]ومالشانرابهارثببرند[ودرآيهمورداند:مردمجاهليتّزنانراحبسميگفته

بحثبهآنهاگفتهشدهبرايشماجايزنيستكهزنانرابرزوجيتّخودباقيبگذاريدتااينكهبميرندواز

ريد،درصورتيكهبهاينكارراضينيستند.برخيازمردانبهمنظورضرررساندنبهزنانشانآنهاارثبب

دادند[تااينكهمجبورشوندقسمتيازمالخودراگذاردند]وطلاقشاننميآنهارابهحالخودباقيمي

برايرهاشدنازاسارتشوهرشانفداكنند.سپسگفتهشده:

۵70،ص:1،جترجمهجوامعالجامع

بهمعنايحبسودرتنگناقراردادناستوبهتراين«عضل»وَاتَعْضُلُوهنَُّلِتذَْهَبُوابِبعَضِْماآتَيْتمُُوهنَُّ

برايتأكيدنفيباشد،يعنيحلالنيستبراي«ا»و«أنترثوا»منصوبوعطفبر«اتعضلوهن»استكه

روانيستكهآنهاراازازدواجمنعكنيد.شماكهاززنانارثببريدونيز

إِلَّاأَنْيَأْتِينَبِفاحشِةٍَمُبَيِّنَةٍمگراينكهعملزشتآشكاريانجامدهند،يعنيازادايوظايفهمسري

اشبپردازند،وخودداريكنندوبابدزبانيونافرمانينسبتبهشوهربهاذيّتوآزاراووافرادخانواده

يناستكهاگرسوءمعاشرتازجانبزنهاباشدشمادرمطالبهخلعيعنيدرخواستبخشيدنمهرمقصودا
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ازآنانمجازهستيد.بنابراينتقديرآيهايناست:واتعضلوهنإلاّلأنيأتينبفاحشةأووقتأنيأتين

بفاحشة.

كنموسوگنديراازتونميهرگاهزنبهشوهرشبگويد،منتوراتمكين»امامصادق)ع(فرمود:

مردمجاهليتبازنان«.1»شوم،برمردحلالاستكهآنزنراخلعنمايدپذيرموباتوهمبسترنمينمي

كردند،خطاببهآنانگفتهشده:بدرفتاريمي

رتقسيمنفقهورفتاروَعاشِرُوهُنَّبِالمَْعْروُفِباآنهابهنيكيمعاشرتكنيد.مقصودازمعاشرتنيكو،انصافد

وگفتارپسنديدهاست.

فَإِنْكَرِهْتمُُوهنَُّيعنياگرازمصاحبتباآنهاراضينيستيد،تنهابهخاطرناخوشايندبودنآنهانزدشما،

تصميمبهجدايينگيريدوباآنهامتاركهنكنيد،زيراممكناستشماازچيزياكراهداشتهباشيدكهبراي

تراستويابهچيزيعلاقمندباشيدكهبهزياندينشماباشد.تروپسنديدهيستهدينشماشا
__________________________________________________

-1

الصادق)ع(قال:إذاقالتللزوجاأغتسللکمنجنابةواابرلکقسماولأوطينفراشکحللهأن

يخلعها.

۵71ص:،1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵71[...ص:21تا20(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

خُذُونهَُبهُْتانا ًوَإِثْما ًمُبِينا ًوَإِنْأرََدْتمُُاسْتِبدْالَزوَجٍْمكَانَزوَْجٍوَآتَيْتمُْإِحدْاهُنَّقِنْطارا ًفلَاتَأخُْذُوامِنهُْشَيْئا ًأَتَأْ

(21دْأفَْضيبَعْضُكمُْإِليبَعضٍْوَأَخذَْنَمِنْكمُْمِيِاقا ًغَلِيظا ً)(وَكَيفَْتَأخُْذُونَهُوَق20َ)

۵71ترجمه...ص:

اگرتصميمگرفتيدهمسرديگريبهجايهمسرخودانتخابكنيدومالفراواني)بهعنوانمهر(بهاو

سلبهتهمتوگناهآشكارايد،چيزيازآنرانگيريد،آيابرايبازپسگرفتنمهرزنان،متوپرداخته

(20شويد؟)مي

ايدو)ازاينگيريددرحاليكهشمابايكديگرتماسوآميزشكاملداشتهوچگونهآنرابازپسمي

(21اند؟)گذشته(آنهاپيمانمحكمي)هنگامازدواج(ازشماگرفته

۵71تفسير:...ص:

گرفتهمسرديگريبرگزيند،همسراولّخودراميمميپيشازاسلامرسمبراينبودكههرگاهمرديتص

كردتاحاضرشودآنچهراقبلابهعنوانمهردريافتكردهاستبهشوهرشبهاعمالمنافيعفتمتهممي

داد[،خدايسبحانآنانراازاينكارزشتنهيكردهوفرمودهبرگرداند،]وهمانرامهرهمسردومقرارمي
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است:

أرََدْتمُُاسْتِبدْالَزوَجٍْمكَانَزوَْجٍاگرخواستيدزنيرابهجايزنيديگراختياركنيد.وَإِنْ

ايد.وَآتَيْتُمْإِحدْاهُنَّقنِْطارا ًوزنيراكهخواستيدطلاقدهيدمالبسياريداده

ايدچيزيراپسنگيريد.فَلاتَأخُْذُوامنِْهُشَيْئا ًازآنچهبهاوداده

گيريد؟أخُْذُونهَُبهُْتانا ًوَإِثْما ًمُبِينا ًآيابابهتانوگناهآشكارمالراازاوميأَتَ

اند،لهتوانگفتمفعولبنابرحالبودنآندواستومي«إثما»و«بهتانا»نصب

۵72،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

شود:كهگفتهميهرچندمقصودآنانبهتانزدنوارتكابگناهنبودهاستچنان

]وممكناستنجنگيدناوبه«.قعدعنالقتالجبنايعنيبهخاطرترسازجنگكردنخودداريكرد»

سببترسنباشد[.

حقمصاحبتوهمخوابياست.گوييگفتهشده:«ميِاقغليظ»منظوراز

ايكديگرازشماپيمانييعنيآنهاباتماسگرفتنوخلوتكردنشماب«وأخذنبهمنكمميِاقاغليظا»

سختگرفتند.

بنددكهزنرابهخوبيآنپيمانياستكهمرددرموقعازدواجمي«ميِاقغليظ»اند،مقصودازبرخيگفته

نگهدارديابهنيكيرهايشسازد.

دستتوصيهوسفارشزنانرابهخوبيبپذيريدزيراآنهادر»ازپيامبرگرامي)ص(روايتشدهكهفرمود:

«.1«»شمااسيرندوايشانرابهعنوانامانتالهيگرفتيدوباكلمهخدابرخويشحلالساختيد

۵72[...ص:22(:آيه۴]سورهالنساء)

اشاره

(22يلا ً)وَاتَنْكِحُوامانَكحََآباؤُكمُْمِنَالنِّساءِإاَِّماقدَْسَلفََإِنَّهُكانَفاحِشَة ًوَمَقْتا ًوَساءَسَبِ

۵72ترجمه...ص:

اند،مگرآنهاكهدرگذشته)قبلازنزولاينحكم(وازدواجنكنيدبازنانيكهپدرانشماباآنهاازدواجكرده

(22باشد.)انجامشدهاست،زيرااينكارعملزشتوتنفرّآورياستوروشنادرستيمي

۵72تفسير:...ص:

كردندوبرخيازمردمجاهليايننوعازدواجراكهباهمسرپدرخودازدواجميروشمردمجاهليتاينبود

)تنفرّآميز(وفرزندانيكهثمرهآنبودند«مقت»
__________________________________________________

-1

استحللتمفروجهنعنالنّبي)ص(:استوصوابالنساءخيرافإنهنعوانفيأيديكمأخذتموهنبأمانةاللَّهو
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بكلمةاللَّه.

۵73،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

،ومعنايآيهايناست«ومقتا»ناميدند،ازاينروخدايسبحانفرموده)فرزندانموردتنفرّ(مي«مقتي»

ازدواجهايي«فَإِلَّاماقدَْسَلَ»اندازدواجنكنيد.سپسدرجملهكهبازنانيكهپدرانشماباآنهاازدواجكرده

دركلامشاعراستِناشدهاست:«غيرأنسيوفهم»كهدرگذشتهصورتگرفتهاستِناشدهاستچنانكه

«1»واعيبفيهمغيرأنسيوفهمبهنفلولمنقراعالكتائب

مكاناندامنظورآيهايناست:اگراكنونبرايشماازدواجبازنانيكهدرگذشتههمسرانپدرانتانبوده

داشت،باآنهاازدواجكنيد،وليانجامآنممكننيستوجزازدواجهاييكهدرگذشتهانجامشدهبرشما

فرمايد:باشد.وبهمنظورتأكيدبرحرمتاينعملميحلالنمي

إِنَّهُكانَفاحشَِة ًچنينعمليدردينخدابسيارزشتاست.

وانمردياست.وزشتيآنبيشازحدّوغيرقابلتصوّراست.وَمَقْتا ً:يعنيزشتومنفورودورازج

وَساءَسَبِيل ًايعنياينازدواجفاسدوزشت،روشنادرستوبدياست.

۵73[...ص:23(:آيه۴]سورهالنساء)

اشاره

كُمْوَبنَاتُالْأخَِوَبَناتُالْأخُْتِوَأُمَّهاتُكمُُاللاَّتِيحُرِّمَتْعلََيْكُمْأُمَّهاتُكمُْوَبَناتكُُمْوَأَخَواتكُُمْوَعَمَّاتُكمُْوَخااتُ

كُمُاللاَّتِيدخََلْتمُْأَرضَْعْنَكُمْوَأَخَواتكُُمْمنَِالرَّضاعَةِوَأُمَّهاتُنسِائِكُمْوَرَبائِبُكمُُاللاَّتِيفِيحجُُورِكمُْمنِْنسِائِ

تُمْبهِِنَّفلَاجُناحَعلََيْكمُْوَحَلائلُِأَبْنائِكُمُالَّذِينَمِنْأَصْلابكُِمْوَأَنْتَجْمعَُوابَيْنَبهِِنَّفَإِنْلمَْتَكُونُوادَخَلْ

(23الْأخُْتَيْنِإاَِّماقدَْسَلَفَإنَِّاللَّهَكانَغفَُورا ًرحَِيما ً)
__________________________________________________

هايجنگجوشكستهاست.]...[يدرآنقوم،جزاينكهلبهشمشيرهايشانازضربهگروهنيستعيب-1

۵7۴،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵7۴ترجمه...ص:

هاودخترانبرادروهاوخالهحرامشدهاستبرشما]نكاحبا[مادرانتانودخترانتانوخواهرانوعمهّ

اندوخواهرانرضاعيشماومادرانهمسرودخترانشماراشيردادهدخترانخواهرشماومادرانيكه

ايدپساگربااند،ازهمسراني،كهباآنهاآميزشجنسيداشتههمسرتانكهدردامانشماپرورشيافته

لايد)دخترانآنها(برايشمامانعينداردو)ونيز(همسرانپسرانتانكهازنسمادرانآنانآميزشنكرده

ها(و)نيزحراماستبرشما(كهجمعكنيدمياندوخواهرمگرآنچهدرشماهستند)نهپسرخوانده

(23گذشتهواقعشدهخداوندآمرزندهومهرباناست.)

۵7۴تفسير:...ص:
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گيردو[ازاينكهفرمودهءتعلقّنميمقصودآيهحرمتازدواجبااينزناناست،زيرا]حرمتبهذاتشي

شودكهازدواجباآنهابرشماحراماست.چنانكهازتحريمخمرحراماستبرشمامادرانتانفهميدهمي

شود.حرمتخوردنآنفهميدهمي«ميته»حرمتشربآنوازتحريم

نشودچنانكهحرمتازدواجبادختراشاملجدهّمادريوپدريوطبقاتبااترازآنمي«أُمَّهاتُكُمْ»جمله

شود.دخترودختردخترودخترپسروفرزنداننسلهايبعديآنهارانيزشاملمي«بناتكم»در

وَأخََواتُكمُْاينجملهمتضمنحرمتازدواجباخواهرانياستكهباانسانازيکپدريايکمادرياازيک

پدرومادرباشند.

شود،اوباآنهانسبيوازطريقوادتباشد،شاملمي]جمععمّه[تمامخواهرانپدرراكهارتباط«عمات»

چهعمهپدريياعمهمادريباشد،ازدواجباآنهاحراماست.

۵7۵،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

]جمعخاله[تمامخواهرانمادرراكهارتباطاوباآنهانسبيوازطريقوادتباشدشامل«خاات»

ادريباشند،ازدواجباآنهاحراماست.شود،چهخالهپدريياممي

وَبنَاتُالْأخَِوَبَناتُالْأُختِْتمامدخترانبرادرودخترانخواهرراچهبرادروخواهرپدريباشنديامادري

شود،چهدخترانخودشانباشنديادخترانفرزندانآنانازدواجباآنهاحراماست.شاملمي

كهازراهنسبباانسانمحرمند،وازدواجباآنهاحراماست،سپسخداياينهفتدستهزنانيهستند

متعالمحارمسببيراذكركردهوفرموده:

اندمادردهند،قرآنزنانيراكهبهانسانشيردادهوَأُمَّهاتُكُمُاللَّاتِيأَرْضعَْنَكمُْومادرانيكهشماراشيرمي

باشد،چنانكهزنانيراكهانسانباآنهاازيکپستانشيرمنزلهنسبميناميدهاست،زيراشيرخوارگيبه

خوردهاستخواهرناميدهوفرمودهاست:

ايراشيردادهپدرآنكودكووَأخََواتُكمُْمِنَالرَّضاعَةِوخواهرانرضاعيشما.بنابراينشوهرزنيكهبچهّ

چهپيشاز-وبهحسابآمدهوفرزندانيكهازغيرآنزنداردپدرومادراوجدوجدهّوخواهرشعمّها

باشندومادرزنيكهبچهراشيرخواهروبرادرپدريآنطفلمي-رضاعبهدنياآمدهباشنديابعدازآن

دادهجدهوخواهرشخاله]وبرادرشدايي[اووفرزندانيكهازاينشوهرداردبرادروخواهرپدريو

شوندواگرآنزنفرزندانيازغيراينشوهرداشتهباشدبرادروخواهرمادريطفلاومحسوبميمادري

خواهندبود.

شوندازراهشيرتمامكسانيكهازراهنسببرانسانحراممي»ازپيامبراكرم)ص(نقلشدهكهفرمود:

كنداينحديثدالتمي«.1«»شوندخوارگينيزحراممي
__________________________________________________

-1

يحرممنالرّضاعمايحرممنالنسّب.

۵7۶،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

براينكههفتگروهيكهازراهخويشاونديحرامگرديدهازراهشيرخوارگينيزحرامشمردهشدهاست.

فرمايد:سپسمي
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حمادرزننيزحراماست،اعمازاينكهمادرخودزنيامادرمادرشيامادروَأُمَّهاتُنسِائِكُمْيعنينكا

شودپدرشباشدواعمازاينكهمادرنسبييارضاعياوباشد.مادرزنبهمجرّدعقددخترش،حراممي

]اعمازاينكهاينعقدآميزشيبهدنبالداشتهباشديانه[.

باشندودرضمانوتربيتشماجُورِكُمْودخترانهمسرانتانكهازشوهرانديگرميوَرَبائِبُكمُُاللَّاتيِفيِحُ

يا«ربيب»اشدخترياپسريدارد،هستند،برشماحرامندوعلتاينكهفرزندزنيكهازشوهرقبلي

تربيتوناميدهشدهايناستكهشوهربعديآنزنغالبادختروپسرزنرامِلفرزندخودتحت«ربيبه»

دهد،وبههمينخاطردخترزنودختردختراوودخترپسرشبرشوهرحراماست.زيراسرپرستيقرارمي

نامند.همهاينهاراربيبهمي

ومعنايشايناستكهربيبهموقعيبر«ربائبكم»مِنْنسِائِكُمُاللَّاتيِدَخَلتُْمْبهِنَِّاينجملهمتعلقّاستبه

باشد.دخولدراينجاتكهبامادراوآميزشكردهباشدودرغيراينصورتحرامنميشخصحراماس

]وهردوتعبيركنايهازاين«بنيعليهاوضربعليهاالحجاب»شود:كنايهازجماعاست،چنانكهگفتهمي

«تموهنالسترأدخل»بهمعناي«دخلتمبهن»استكهمردباهمسرخودآميزشكردهاست[،بنابراين

باشد.برايتعديهمي«باء»استو

باشدمِلعريانكردن،بهنظرابوحنيفه،دخولبهمعنايجماعوكارهايياستكهبهمنزلهجماعمي

لمسازرويشهوتو...ومذهبمانيزهميناست.

فرزندانصلبيشمابرشماحراماست،وليهمسروَحَلائلُِأَبْنائِكُمُالَّذِينَمِنْأَصْلابِكُمْيعنيازدواجباهمسر

كسانيكهپسرخواندهشماهستندحرامنيست.رسولخدا)ص(بازينبدخترحجشهمسرمطلقّهزيد

۵77،ص:1بنحارثه]كهپسرخواندهاوبود[ازدواجكرد.ترجمهجوامعالجامع،ج

رمحلّرفعاست،يعنيحراماستبرشماكهجمعكنيدمياندووَأَنْتَجْمَعُوابَيْنَالْأخُْتَينِْاينجملهد

توانددوكنيزراكهباهمهخواهردرعقدازدواجونيزدوكنيزكهبايكديگرخواهرباشند،البتهيکفردمي

خواهرند،مالکشود.

دهخداوند:إِنَّاللَّهَكانَغَفُورا ًشويد،بهدليلفرموإِلَّاماقدَْسَلفََوليشمابرآنچهگذشتهاستمؤاخذهنمي

رحَِيما ً:خداآمرزندهومهرباناست.

نامند،زيرامي«1«»مبهمات»زنانيراكهازطريقنسبياسببازدواجباآنهابرايهميشهممنوعاست

ازدواجباآنهاازهرجهتودرهرزمانيحراماست.

نانرابهنسبوهفتگروهرابهسببحرامكردهاستوهمينگفت:خداوندهفتگروهاززابنعباسمي

گفتهفتمايناست:كرد،سپسميآيهراتلاوتمي

(.22)نساء/«اند،نكاحنكنيدبازنانيكهپدرانتانباآنهاازدواجكرده»وَاتَنْكِحُوامانَكحََآباؤُكمُْمِنَالنِّساءِ
__________________________________________________

گرفتهشدهومنظورحيوانياستيکرنگكهرنگهايديگريبارنگاونياميخته«بهيم»اينكلمهاز-1

ايبرايحلّيتازدواجدرموردآنهاگويندايناستكهنقطه«مبهمات»باشد.وعلتاينكهاينزنانرا

(.9۶ص۵وجودندارد)ترجمهتفسيرمجمعالبيان،ج

۵79،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج
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1۴7تاآيه2۴جزءپنجمسورهنساءآيه

۵۸1،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵7۸[...ص:2۴(:آيه۴]سورهالنساء)

اشاره

وَراءَذلِكُمْأَنْتَبْتغَُوابِأمَْوالِكمُْوَالْمُحصَْناتُمِنَالنِّساءِإاَِّمامَلكََتْأَيْمانُكُمْكِتابَاللَّهِعَليَْكُمْوَأحُِلَّلَكمُْما

فِيماتَراضَيْتُمْبِهِمُحْصنِِينَغَيرَْمسُافِحِينَفَماَاسْتَمْتَعْتُمْبهِِمِنهْنَُّفَآتُوهُنَّأُجُورهَُنَّفَرِيضَة ًوَاجُناحَعَليَْكُمْ

(2۴ما ً)مِنْبَعْدِالْفَرِيضَةِإنَِّاللَّهَكانَعلَِيما ًحَكِي

۵۸1ترجمه...ص:

ايد.اينهااحكامياستكهخداوندبرشمامقرّرزنانشوهردار)برشماحراماست(مگرآنهاراكهمالکشده

داشتهوزنانديگرغيرازاينها)كهگفتهشد(برايشماحلالاست،كهبااموالخودآنهارااختياركنيد،در

كنيدمهرآنهاراواجباستزناخوددارينماييدوزنانيراكهمتعهميحاليكهپاكدامنباشيدواز

ايد،بعدازتعيينمهر،خداوندداناوحكيمبپردازيدوگناهيبرشمانيستبهآنچهبايكديگرتوافقكرده

(2۴است.)

۵۸1تفسير:...ص:

يكهشوهردارندبرشماحرامهستند.دراينآيهبهفتحصادقرائتشدهاستيعنيزنان«المحصنات»كلمه

اندودرسرزمينكفردارايشوهرهستند.ازدواجباآنهابااينإِلَّامامَلكََتْأَيْمانُكُمْمگرزنانيكهاسيرشده

كهشوهردارندبرشماحلالاست.

۵۸2،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

[وبرايتأكيدبودهوتقديرآيه:مصدر]منصوب«كتاب»كِتابَاللَّهِعلََيْكمُْ

كتباللَّهذلکعليكمكتابااستيعنيآنچهبرشماحلالوآنچهبرشماحراماستخداوندبرايشمامعيّن

ساختهپسحلالخداراحلالوحراماوراحرامبدانيدوبهآنعملكنيد.

رانصب«كتاباللَّه»مْوالِكُمْاينجملهعطفاستبرفعلمقدّريكهوَأحُِلَّلكَُمْماوَراءَذلِكمُْأَنْتَبْتَغُوابِأَ

اند.دانسته«حرّمتعليكم»اند،آنراعطفبربهصيغهمجهولقرائتكرده«أحللكم»دادهوكسانيكه

مفعوللهاستومعنايجملهايناست:آنچهحلالوياحراماستبرايشمابيانشدهتابه«أنتبتغوا»

وسيلهاموالتاننكاحيراطلبكنيدكهدرآنپوليرابابتمهر]درموردزنآزاد[وياخريدن]درمورد

ماوراء»بدلاز«أنتبتغوا»توانگفتدرتقديراست.ومي«تبتغوا»كنيز[بپردازيد.بنابراينمفعول

است.«ذلكم

بهمعنايعفتّوپاكدامن«احصان»غيرزناكار.مصدرآنمُحْصنِِينَغَيرَْمسُافِحِينَيعنيزنانپاكدامنو
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ازدواجكنندگان«محصنين»بودنوحفظكردننفسازوقوعدرفعلحراماست.گفتهشده:مقصوداز

هستند.

رازفمََااسْتَمْتَعْتُمْبهِِمِنهُْنَّوهرگاهاززنهاكسبلذّتكرديد.فآتوهنأجورهنپسمهرشانرابدهيد.منظو

گردد.برمي«فَآتُوهنَُّأُجُورهَُنَّ»ودرمعنابه«ما»درلفظبه«به»زنانهستندوضمير«ما»

ابنعباسوسعيدبنجبيروابنمسعودوگروهيازتابعينگويند:منظورعقدمنقطع)متعه(استكهدر

شود.ومذهبائمهّ)ع(هميناست.آنمهرومدّتمعيّنمي

عتيازصحابهكهابيبنكعب،عبداللَّهبنعباسوعبداللَّهبنمسعودازآنهايندنقلشدهكه[]ازجما

يعنيزنانيراكهباعقد«فمااستمتعتمبهمنهنإليأجلمسميفآتوهنأجورهن»اند:ايشانقرائتكرده

دعقدواجبشده،وتنهادرنكاحايداجرتشانرابپردازيد،وپرداختآنباخومتعهبهنكاحخوددرآورده

شود.متعهباجاريشدنعقدتماممهرواجبمي

۵۸3،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

بايكديگر«عقدمتعه»وَاجُناحَعَلَيْكُمْفِيماتَراضَيتُْمْبهِِمنِْبَعْدِالْفَرِيضَةِيعنياگرپسازپايانيافتنمدّت

يدكنيدگناهيبرشمانيست.توافقكنيدكهعقدراتجد

إِنَّاللَّهَكانَعلَِيما ًحَكِيما ًخداوندداناستوازرويحكمتومصلحتعقدنكاحراكهبهوسيلهآناموالو

ماند،واجبكردهاست.انسابمردممحفوظمي

۵۸3[...ص:2۵(:آيه۴]سورهالنساء)

اشاره

ا ًأَنْيَنكِْحَالْمحُْصَناتِالْمُؤمِْناتِفمَِنْمامَلكََتْأَيْمانُكُمْمنِْفَتَياتِكُمُالْمُؤْمِناتِوَوَمنَْلمَْيسَْتطَِعْمِنكُْمْطَوْ

غَيرَْروُفِمُحْصَناتٍاللَّهُأعَْلمَُبإِِيمانِكُمْبَعْضكُُمْمنِْبَعضٍْفاَنْكِحُوهُنَّبِإِذنِْأَهْلهِِنَّوَآتُوهنَُّأجُُورَهُنَّبِالمَْعْ

مِنَالْعذَابِمسُافِحاتٍوَامُتَّخذِاتِأَخدْانٍفَإِذاأحُْصِنَّفإَنِْأَتَيْنَبِفاحشَِةٍفَعَلَيهِْنَّنِصفُْماعَليَالْمُحْصَناتِ

(2۵ذلکَِلمَِنْخشَِيَالْعنََتَمِنكْمُْوَأنَْتَصْبِرُواخَيْرٌلكَُمْوَاللَّهُغَفُورٌرَحيِمٌ)

۵۸3ه...ص:ترجم

توانندبازنانپاكدامنازبردگانباايمانيوآنهاكهتواناييازدواجبازنان)آزاد(پاكدامنباايمانندارند،مي

كهدراختيارداريدازدواجكنند.

خداآگاهبهايمانشماست،وهمگياعضاييکپيكريدوباآنانبهاجازهصاحبانآنانازدواجنماييدومهر

نانرابهخودشانبدهيد،مشروطبراينكهپاكدامنباشندنهمرتكبزنابهطورآشكارشوندونهدوستآ

باشندومرتكبعملمنافيعفّتشوندنصفمجازاتزنانآزادرا«محصنه»پنهانيبگيرند،ودرصورتيكه

ريزهجنسي(شديدادرزحمتباشندخواهندداشت،ايناجازه)ازدواجباكنيزان(برايآنهاستكه)ازنظرغ

(2۵واگرخودداريكنيدبرايشمابهتراستوخداوندآمرزندهومهرباناست.)

۵۸۴،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج
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۵۸۴تفسير:...ص:

كهثروت]بروزنقول[بهمعنايفزونيوزياديمالاستيعنيكساني«طول»وَمنَْلمَْيسَْتطَِعْمِنكُْمْطوَْل ًا

زياديندارندوتواناييماليآناندرحدّينيستكهبتوانندبازنانآزادازدواجكنند.

فمَِنْمامَلَكتَْأَيْمانُكُمْمنِْفتََياتِكُمُالْمُؤْمِناتِبايدبايكيازكنيزانيكهشمادراختيارداريدازدواجكنند.

خطابدراينآيهمتوجهّمسلماناناست.

ياتكم،منظورايناستكهباكنيزانمسلمانازدواجكنندنهباكنيزانغيرمسلمانكهدردينباشمامنفت

اختلافدارند.

تراستبهبرتريونقصانايمانهريکازشمانسبتبهديگري،چهبساوَاللَّهُأعَْلمَُبإِِيمانِكُمْخداوندآگاه

رباشدوزندرايمانشافضلازمردباشد.پسبرشماازماستكهايمانيکكنيزازايمانيکزنآزادبرت

برتريدرايمانراملاكارزشواعتباربدانيدنهبزرگيدراصلونسبرا.

بَعْضُكُمْمنِْبَعْضٍيعنيشماوبردگانتانبايكديگرتناسبداريدزيراشماهمهاهلايمانوتابعيکدين

ازدواجباكنيزانخوددارينكنيد.هستيد،بنابرايناز

گردد،يعنيبابرمي«فتيات»به«فانكحوهن»فاَنْكِحُوهُنَّبِإِذنِْأَهْلهِِنَّوَآتُوهُنَّأجُُورَهُنَّبِالمَْعْروُفِضميردر

زيد.كنيزانباايمانبااجازهصاحبانشانازدواجكنيدومهرشانرابدونتأخيروضرررساندنبهآنهابپردا

ايناستكهمهرشانرابهصاحبانشانبپردازيد،زيراآنهامالکمهركنيزانشانهستند،«وآتوهن»منظوراز

وتقديرآيه،فأتوامواليهناستومضافحذفشدهاست.

كنيد(.كنند)ازدواجمُحْصَناتٍغَيرَْمسُافِحاتٍباآنهاكهپاكدامنبودهواززنايآشكاروپنهانخودداريمي

بهمعنايدوستانياستكهانسانپنهانيباآنهاارتباطدارد.)ونهدوست«أخدان»وَامُتَّخذِاتِأَخدْانٍ

گيرند(فَإِذاأُحْصنَِّكسيكهبهضمّهمزه]وكسرصاد[قرائتكردهمعنايجملهپنهانيمي

۵۸۵،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

تزويجشوند،وشوهرانشانآنهارابهازدواجخوددرآورند.وكسيكهبهفتحايناست:هنگاميكهكنيزان

اند:يعنيهرگاهكنيزانهمزه]وصاد[قرائتكردهمعنايشايناست:هنگاميكهاسلامبياورند.وگفته

پاكدامنباازدواجكردن،عفتخودراحفظكردند.

ند.فَإِنْأَتَيْنَبِفاحشَِةٍيعنياگرزناكن

فَعَلَيهِْنَّنِصفُْماعَليَالْمُحْصنَاتِمِنَالْعذَابِبايدنصفحدزنانآزادراكهپنجاهتازيانهاستبركنيزان

وبايدمجازاتآندو»جاريكرد.منظورازعذابحدزناستچنانكهدراينآيهاست:وَلْيشَهْدَْعذَابهَُما

(.2)نور/«دبدكارراجمعيازمؤمنانمشاهدهكنن

اندشودكهمجازاتكنيزانپاكدامنيكهمرتكبعملمنافيعفتشدهازآيهموردبحثچنيناستنباطمي

باشد.قابلتنصيفنمي«رجم»سنگساركردنآناننيست،زيرا

رابهگناهوذلکَِلمَِنْخشَِيَالْعنََتَمِنكْمُْنكاحباكنيزانبرايكسانياستكهبترسندطغيانشهوتآنها

معصيتبكشاند.

]بروزنغلط[دراصلبهمعنيبازشكستناستخوانياستكهقبلاشكستهشدهيعنيپساز«عنت»
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ايبشكند.بديهياستايننوعشكستگيبسياردردناكورنجآوراست،بهبوديوالتيام،دوبارهبراثرحادثه

هاوزيانهايطاقتفرسااستعمالشدهاست،وزيانيبرسبيلاستعارهدررنج«عنت»وبههميندليل

بزرگترازمرتكبزناشدنوجودندارد.

وَأَنْتَصْبرُِواخَيرٌْلَكمُْيعنيخودداريكردنازازدواجباكنيزانتاآنجاكهدامانتانبهگناهآلودهنشود،به

سودشماست.

۵۸۵[...ص:2۸تا2۶(:آيات۴]سورهالنساء)

هاشار

(وَاللَّهُيُرِيدُأنَ2۶ْحَكِيمٌ)يُرِيدُاللَّهُلِيُبَيِّنَلَكمُْوَيهَدِْيَكُمْسُنَنَالَّذِينَمِنْقَبْلكُِمْوَيتَُوبَعَلَيْكُمْوَاللَّهُعَلِيمٌ

(يُرِيدُاللَّهُأنَْيخُفَِّفَعَنْكُمْوَخُلقِ27َيما ً)يَتُوبَعلََيْكمُْوَيُرِيدُالَّذِينَيتََّبِعُونَالشَّهَواتِأنَْتَمِيلُواميَْلا ًعَظِ

(2۸الإِْنسْانُضَعِيفا ً)

۵۸۶،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵۸۶ترجمه...ص:

خواهد)باايندستورهاراههايسعادتوخوشبختيرا(برايشماآشكارسازد،وبهسنّتهايخداوندمي

(2۶شماراازگناهپاكسازدوخداوندداناوحكيماست))صحيح(پيشينيانرهبريكند،و

خواهندشمابكليخواهدشماراببخشد)وازآلودگيپاكنمايد(اماآنهاكهپيروشهواتندميخدامي

(27منحرفشويد)

سان،خواهد)بادستورهايمربوطبهازدواجباكنيزانومانندآن(كاررابرشماسبکكند،وانخدامي

(2۸ضعيفآفريدهشدهاست.)

۵۸۶تفسير:...ص:

ا»اصلآيه:يُرِيدُاللَّهُلِيبَُيِّنَلَكمُْاستوامبرايتأكيدبرارادهتبيينافزودهشدهاستچنانكهدرجمله

رابرخواهدآنچهامافزودهشدهاست.ومنظورايناستكهخداوندمي«أب»برايتأكيدبراضافه«أبالک

شماپوشيدهماندهوازمصالحشماستبيانكند.

خواهدشمارابهسنتهايپيشينيانتانيعنيپيامبرانوپيروانوَيهَدِْيَكُمْسُنَنَالَّذِينَمنِْقَبلِْكُمْخداوندمي

حقهدايتكندتابهآنهااقتداكنيد.

وَيَتُوبَعَلَيكُْمْوتوبهشمارابپذيرد.

هايتوبهرادرشماهُيرُِيدُأَنْيتَُوبَعلََيْكمُْارادهخداوندايناستكهشماراموفقبهتوبهكندوانگيزهوَاللَّ

تقويتنمايد.

كنند.وَيُرِيدُالَّذِينَيَتَّبِعوُنَالشَّهَواتِوآنهاكهاهلباطلندوازهواوهوسخويشپيرويمي
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خواهندباكمکومساعدتوتوافقخويششماراازراهراستمنحرفسازند،زيراميأَنْتمَِيلُوامَيْل ًاعَظِيما ً

انحرافيبزرگترازموافقتباپيرويازشهواتنيست.

۵۸7،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

ايديگركاررابرخواهدباحلالكردن]ازدواجبا[كنيزانومجوّزهيُرِيدُاللَّهُأَنْيُخَفِّفَعَنْكُمْخداوندمي

شماآسانكند.

وَخُلِقَالإِْنسْانُضَعِيفا ًانسانضعيفآفريدهشدهودربرابرهواينفسوسختيورنجطاعتمقاومت

كند.نمي

۵۸7[...ص:30تا29(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

بِالْباطِلِإِاَّأنَْتَكُونَتِجارَة ًعنَْتَراضٍمِنْكمُْوَاتَقْتُلُواأنَْفسَُكُمْإنَِّياأَيُّهاَالَّذِينَآمَنُوااتَأكُْلُواأمَْوالَكُمْبيَْنَكمُْ

(30(وَمَنْيَفْعلَْذلِکَعدُْوانا ًوَظُلْما ًفسََوْفَنُصْليِهِنارا ًوَكانَذلکَِعَلَياللَّهِيسَِيرا ً)29اللَّهَكانَبِكمُْرحَِيما ً)

۵۸7ترجمه...ص:

ايدامواليكديگررابهباطل)وازطرقنامشروع(نخوريد،مگراينكهتجارتيايكسانيكهايمانآورده

(29باشدكهبارضايتشماانجامگيرد،وخودكشيمكنيد.خداوندنسبتبهشمامهرباناست)

واردخواهيمساختواينكاروهركساينعملراازرويتجاوزوستمانجامدهدبهزودياورادرآتشي

(30باشد.)برايخداآسانمي

۵۸7تفسير:...ص:

مقصودازخوردناموال،سايرتصرّفاتاستومنظورازباطلهرچيزياستكهشرعآنرامباحندانسته

است،مانندربا،قمار،خيانت،ظلموسرقت.

نصباينجملهبنابرايناستكهبهمعنايإلّاأنتكونالتجارةتجارةإِلَّاأَنْتَكُونَتِجارَة ًعَنْتَراضٍمِنْكُمْ

خبربرايكاناست[ورفعآنبنابرايناستكهبهمعناي«عنتراضمنكمباشد]كهدراينصورتتجارة

يباشد،]كهدراينصورتكانتامهاست[وبنابرهردووجهاستِنامنقطعومعنا«إاأنتقعتجارة»

صفت«عنتراض»جملهچنيناست:وليتجارتيكهبارضايتطرفينمعاملهانجامگيرد،نهينشدهاست.

بهمعنايرضايتطرفين«تراضي»باشدومي«تجارةصادرةعنتراض»استيعنيتقديرآيه«تجارة»براي

اند.معاملهاستبهآنچهدروقتمعاملهپيمانبسته

۵۸۸،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

وَاتَقْتلُُواأَنْفسَُكمُْدرمعناياينجملهچندقولاست:

باكسانيكهقدرتمقابلهباآنانرانداريدنجنگيدتاكشتهنشويد.-1
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اند:يكديگررانكشيد،زيراشماپيرويکآيينوماننديکروحهستيد.برخيگفته-2

قراريدستبهخودنانكهبرخيازافرادناداندرحالخشموبيانساننبايدخودرابهقتلبرساند،چ-3

زنند.كشيمي

إِنَّاللَّهَكانَبِكُمْرحَِيما ًخداوندهموارهنسبتبهشمامهرباناستونشانهرحمتشايناستكهشمارااز

كند.آنچهبهزيانتانهست،نهيمي

يعنيكسيكهازرويستمودشمنينهازرويخطاويابهوَمنَْيَفْعلَْذلِکَاشارهاستبهقتلنفس

منظورتقاصگرفتن،اقدامبهقتلنفسكند.

سوزانيم.فسََوْفَنُصْلِيهِنارا ً:بزودياورادرآتشمخصوصوعذابسختمي

۵۸۸[...ص:32تا31(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

(وَاتتَمََنَّوْامافَضَّلَاللَّهُبهِ31ِنَعَنْهُنكَُفِّرْعَنْكمُْسَيِّئاتكُِمْوَندُْخلِْكُمْمدُْخَلا ًكَرِيما ً)إِنْتَجْتَنبُِواكَبائِرَماتُنْهَوْ

لِهِإنَِّاللَّهَكانَفَضْبَعْضَكُمْعَليبَعضٍْلِلرِّجالِنصَيِبٌممَِّااكْتَسَبُواوَلِلنِّساءِنَصيِبٌمِمَّااكْتسََبنَْوَسْئَلُوااللَّهَمِنْ

(32ءٍعلَِيما ً)بكُِلِّشَيْ

۵۸9،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵۸9ترجمه...ص:

پوشانيمودرجايگاهايداجتنابكنيد،گناهانكوچکشماراميايكهازآننهيشدهاگرازگناهانكبيره

(31سازيم)خوبيشماراواردمي

نسبتبهبعضيازشمابربعضيديگرقرارداده،آرزونكنيد.مرداننصيبيازآنچهبهبرتريهاييراكهخداوند

آورنددارندوزناننصيبي)ونبايدحقوقهيچيکپايمالگردد(وازفضل)ورحمتوبركت(خدادستمي

(32بخواهيدوخداوندبههرچيزداناست.)

۵۸9تفسير:...ص:

اند،اند:همهگناهانازلحاظزشتيكبيرهلافشدهاست:اصحابما)اماميهّ(گفتهاخت«گناهكبيره»درباره

وليبرخيازبرخيبزرگترند]وهيچگناهيكوچکنيست[واگركوچکباشدنسبتبهگناهياستكهاز

هيآنبزرگتروكيفرآنشديدتراستونظيرايناستسخنابنعباسكه:هرگناهيكهخداوندازآنن

گويند:گناهكبيرهآناستكهدردنياحدّودركردهكبيرهاست.ونيزقولمجاهدوسعيدبنجبيركهمي

ايكهتاكنوندراينسورهازآنآخرتكيفرداشتهباشد.ومعنايآيهايناستكه:اگرازگناهانكبيره

يدودرآيندهنيزمرتكبآنهانشويد.ايدازقبيل:زنا،اكلمالبهباطلو...اجتنابكننهيشده

كنيم.مؤيدّاينمطلبقولايد.چشمپوشيمينُكَفِّرْعَنْكمُْسَيِّئاتِكُمْازگناهانيكهدرگذشتهمرتكبشده
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فربگواگربهمردمكا»فرمايد:قُلْلِلَّذِينَكَفَرُواإِنْيَنْتهَُوايُغْفرَْلهَمُْماقدَْسَلَفَخدايسبحاناستكهمي

(.3۸)انفال/«شودبازگردند،گذشتهآنهابخشودهمي

ازآننهيكرده،گناهكبيرهاست.وروايتشده30ابنمسعودگفتهاست:هرچهخداوندازاولّسورهتاآيه

استكهمرديازابنعباسپرسيد:آياگناهانكبيرههفتتاست؟گفت:بههفتصدنزديكتراستتاهفت،

ينكهگناهبااصراربرآنصغيرهنيستوبااستغفارازآنكبيرهنيست.جزا

بهضموفتحميمقرائتشدهاست،وبنابرهردووجهممكناستمصدريااسممكانباشد.«مدخلا»

۵90،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

فرمايدنبايدآرزوكنيددراينآيهازحسدنهيشدهاستوميوَاتَتمََنَّوْامافَضَّلَاللَّهُبِهِبعَْضَكُمْعَليبَعْضٍ

آنچهخداوندبهوسيلهآنبرخيازمردمرابربرخيديگرازنظرمقاموثروتبرتريدادهاست،زيرااين

برتريداشتنازجانبخداييتعيينشدهكهبهاحوالبندگانآگاهاست،ازاينرومردمبايدبهآنچه

طبقحكمتوعلمشبهمصالحبندگانمعيّنفرموده،راضيباشند.خداوند

لِلرِّجالِنَصِيبٌممَِّااكْتَسَبُواخدايسبحاننصيبيراكهبرايهريکاززنانومردانبرحسبمصالحشاندر

نظرگرفتهشده،كسبناميدهاست.

پايانخدامسألتدهشدهحسدنورزيدوليازفضلبيوَسْئَلُوااللَّهَمنِْفَضلِْهِوبهبرتريكهبهديگراندا

كنيد.سفيانبنعيينهگويد:خداوندمارابهسؤالامرنكردهمگربراياينكهخواستهماراعطاكند.

۵90[...ص:3۴تا33(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

قْرَبُونَوَالَّذِينَعقَدََتْأَيْمانُكُمْفَآتُوهُمْنَصِيبَهُمْإِنَّاللَّهَكانَعَليكُلِّوَلِكلٍُّجَعَلْنامَوالِيَمِمَّاترََكَالْوالدِانِوَالأَْ

(الرِّجالُقَوَّامُونَعَليَالنِّساءِبِمافَضَّلَاللَّهُبَعْضَهُمْعَليبَعضٍْوَبِماأَنفَْقوُامِنْأَمْوالهِمِ33ْءٍشهَِيدا ً)شَيْ

جِعِانِتاتٌحافِظاتٌللِْغيَْبِبمِاحَفظَِاللَّهُوَاللاَّتِيتَخافُونَنشُُوزَهنَُّفَعظُِوهُنَّوَاهْجُرُوهنَُّفِيالمَْضافَالصَّالِحاتُق

(3۴وَاضْرِبُوهُنَّفَإِنْأَطعَْنَكمُْفلَاتَبْغُواعَلَيهِْنَّسَبِيلا ًإِنَّاللَّهَكانَعَلِيًّاكبَِيرا ً)

۵90ترجمه...ص:

۵91،ص:1برايهركسيوارثانيقرارداديمكهازميراثپدرومادرونزديكانترجمهجوامعالجامع،ج

ايدنصيبشانرابپردازيد.ارثببرندو)نيز(كسانيكهباآنهاپيمانبسته

(33خداوندبرهرچيزشاهدوناظراست)

ييكه)ازنظرنظاماجتماع(خداوندبرايبعضينسبتمردانسرپرستوخدمتگزارزنانندبهخاطربرتريها

كنند،وزنانصالح،بهبعضيديگرقراردادهاستوبهخاطر)انفاقهاييكهازاموالشان)درموردزنان(مي

آنهاهستندكهمتواضعندودرغياب)همسرخود(حفظاسراروحقوقاورادرمقابلحقوقيكهخدابراي

و)امّا(آندستهاززنانراكهازطغيانومخالفتشانبيمداريدپندواندرزدهيدو«كنند،ه،ميآنانقرارداد

)اگرمؤثرواقعنشد(دربسترازآنهادورينماييدو)اگرآنهممؤثرنبود(آنهاراتنبيهكنيدواگرازشما
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هوبزرگاست)وقدرتاوبااترينپيرويكردندبهآنهاتعدينكنيد)وبدانيد(خداوندبلندمرتب

(3۴قدرتهاست(.)

۵91تفسير:...ص:

فرمايد:وَلكُِلٍّجَعَلْنامَواليَِيعنيبرايهريکاززنانومردانبارديگرقرآنبهمسائلارثبرگشتهومي

ايمكهبهميراثشانازديگرانسزاوارترند.وارثانيقرارداده

برند.اندارثميانِوَالْأَقرَْبُونَازآنچهپدرومادروخويشاوندانبهجايگذاشتهمِمَّاتَركََالْوالدِ

ايهستندكهبهارثبردنازايشانسزاوارترندوازوَالَّذِينَعَقدََتْأَيْمانُكُمْهمپيمانانشمانيزدارايورثه

بر«موالي»به«فأتوهم»وضميردر«نالولدانوالأقربو»برند.اينعبارتعطفاستبرآنهاارثمي

گردد.والولدانوالأقربون،برمي«لكلّ»ضميريمستتراستكهبه«ترك»توانگفتدرگردد.وميمي

چهكسانيهستند؟گفتهشده:پدرومادرو«موالي»كندوگوييسؤالشده:راتفسيرمي«موالي»

خويشاوندان.

بافاءجزا«فَآتُوهُمْنَصيِبَهُمْ»نُكُمْمبتداومتضمّنمعنايشرطاست،ازاينروخبرآنالَّذِينَعَقدََتْأَيْما

آمدهاست،ومقصودخويشاوندانهمپيماناناست،]دردورانجاهليت[شخصباديگريپيمانبسته

گفت:خونمنخونتو،مي

۵92،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

بريگرفتنتواست،جنگمنجنگتووصلحمنصلحتواست،توازمنارثميانتقامگرفتنمن،انتقام

ومنازتو،توازجانبمنديهبپردازومنازجانبتو،بااينپيمانيکششممالشخصبههمپيمانش

خويشاوندانبعضيبر»گرفت،ولياينحكمبهوسيلهاينآيهوَأُولُواالأَْرْحامِبَعْضُهُمْأوَْليبِبَعْضٍتعلقمي

(نسخشد.۵7)انفال/«بعضيسزاوارترند

اند،]طبققرائتكسانيكهفعلراباالفباتشديدنيزقرائتكرده«عقدت»باالفو«عاقدت»را،«عقدت»

شود[ومعنايعاقدتأيمانكمايناست:كسانيكهبادستدادنباآنهااندكلامحملبرمعناميخوانده

شود[ومعناياندكلامحملبرلفظميايد،]وليبنابرقرائتكسانيكهفعلراباتشديدخواندهانبستهپيم

ايد.عقدتأيمانكمايناست:كسانيكهباسوگند،باآنهاپيمانبسته

حاكمانازرعاياوكنندچنانكهالرِّجالُقَوَّاموُنَعَليَالنِّساءِمردانباامرونهيخودزنانراسرپرستيمي

)مسلطّ(ناميده«قوام»كنند،ومردانبهخاطرهمينفضيلتيكهبرزناندارند،زيردستانشانسرپرستيمي

هاينمازاند.وعلّتفضيلتداشتنمردانبرزنانچندچيزاست:عقل،دورانديشي،جهاد،ايرادخطبهشده

يارطلاقوجزاينها.جمعه،اذانگفتن،داشتنهمسرانمتعددواخت

پردازند.ايكهمرداندروقتازدواجبازنانبهآنانميوَبِماأَنفَْقُواوبهسببمهرونفقه

فَالصَّالِحاتُقانِتاتٌزنانشايستهمطيعامرخداوندوبهپادارندهحقوقيهستندكهشوهرانشانبرآنهادارند.

است،يعنيآنزناندرغيابشوهرانخودحقوقوحرمت«دتشها»خلاف«غيب»حافِظاتٌلِلْغيَْبِ

كنند.ناموس،خانهواموالآنهاراحفظمي

بمِاحَفظَِاللَّهُبهسبباينكهخداوندآنانراحفظكرد،آنگاهكهدركتابخودسفارشآنانرابهمردان



 

31 

 

ددرغيابشوهرحافظمال،خانهوشوناند:بهواسطهحفظخداستكهآنانموفّقميكرد.برخيگفته

«ما»ناموساوباشند.بنابراين

۵93،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

موصولهباشد،يعنيبالأمرالذي«ما»بهنصببنابرايناستكه«بماحفظاللَّه»مصدريهاست.قرائت

كند(.وآنامررأفتوراباآنحفظمييحفظحقاللَّهوأمانةاللَّه)بهسببامريكهحقخداوامانتاو

عطوفتنسبتبهمردانوحفظعفّتوپاكدامنيخويشاست.

درحديثاستكهبهترينزنانزنياستكهوقتيبهاونگاهكنيتوراشادمانكند،وچونبهاوامركردي

راحفظكند.آنگاهامام)ع(ازتواطاعتكندوهرگاهازنزداوغايبشديدرمالوجانخودحرمتتو

آيهفوقراتلاوتكرد.

دراصلبهمعنايبرآشفتنومسلطّ«نشوز»ترسيدوَاللَّاتيِتَخافُونَنشُُوزَهنَُّوزنانيكهازعصيانآنهامي

شدنبرهمسراست.]دراينجامنظورسرپيچيازاطاعتاوست[.

راباگفتارخودنصيحتكنيد،ودرمرحلهدومّ]اگرنصيحتمؤثرّواقعفَعِظُوهُنَّوَاهْجرُُوهنَُّ:نخستآنها

و»اندمنظورازنشد[آنهارادربسترتنهابگذاريد.كنايهازاينكهباآنهاآميزشنكنيد،برخيگفته

ايناستكهدرموقعخواببهآنهاپشتكنيد.«هجروهن

ايكهخوابينكردنباآنهامؤثّرواقعنشد،آنهارابزنيدبهگونهوَاضْرِبُوهنَُّواگرموعظهونصيحتوهم

بدنشانزخمنشودواستخوانشاننشكند.ازامامباقر)ع(نقلشدهكهمنظورزدنبا)چوب(مسواكاست.

نشويدوازآزارشانوفَإِنْأطََعْنَكُمْفَلاتَبْغُواعَلَيهِْنَّسَبِيل ًااگرازنافرمانيشمادستكشيدند،متعرضّآنان

دوريجستنازآنانخودداريكنيدوپسازتركسرپيچيواطاعتكردنازشما،توبهآنانرابپذيريد.

إِنَّاللَّهَكانَعَلِيًّاكَبيِرا ًخداوندبلندمرتبهوبزرگاست،پساز]انتقام[اوبرحذرباشيدوزنانرابيشاز

.اندازهتوانشانتكليفنكنيد

۵9۴،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵9۴[...ص:3۵(:آيه۴]سورهالنساء)

اشاره

اللَّهُبيَْنهَمُاإِنَّاللَّهَوَإِنْخِفْتمُْشِقاقَبيَْنهِِمافاَبْعَُِواحكََما ًمِنْأَهْلهِِوَحكََما ًمنِْأَهْلهِاإِنْيُرِيداإصِْلاحا ًيُوفَِّقِ

(3۵را ً)كانَعلَِيما ًخَبِي

۵9۴ترجمه...ص:

واگرازجداييوشكافميانآنهابيمداشتهباشيد،داوريازخانوادهشوهر،وداوريازخانوادهزنانتخاب

كنيد)تابهكارآنانرسيدگيكنند(اگرايندوداورتصميمبهاصلاحداشتهباشندخداوندكمکبهتوافق

(3۵باشد()آگاهاست،)وازنيّاتهمهباخبرميكند،زيراخداوندداناوآنهامي
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۵9۴تفسير:...ص:

بهظرف)بين(اضافهشدهاست،وضمير«شقاق»استوبرايتوسعهدركلام«شقاقابينهما»آيهدراصل

گرددهرچنددرآيهازآندو،ذكريبهمياننيامدهاست،زيراذكربهزنوشوهربرمي«بينهما»در

]درآيهقبل[دالتبرآندودارد.«نساء»و«لرجا»

فاَبْعَُِواحكََما ًمرديمورداعتمادازبستگانمردونيزفرديازبستگانزنكههردوصلاحيتوشايستگي

داشتهباشند،براياصلاحبينآنهابرگزينيدتابهعدالتحكمكنند.

برايزنوشوهراستيعنياگر«يُوَفِّقِاللَّهُبَيْنهَُما»دوداورودرضميربرايهر«إنِْيُرِيداإصِْلاحا ً»الفدر

دوداورقصداصلاحبينزنوشوهرراداشتهباشند،ميانجيگريآنانبابركتخواهدبودوخداوندبهخاطر

كند.حسننيّتآندوبينزنوشوهرتوافقوعطوفتبرقرارمي

كندتادريکكلمهاستيعنيخداوندهردوداورراموفقّمي«حكمين»اياند:هردوضميربربرخيگفته

اندكهداورهااگرصلاحدانستندزنوشوهررابهبايكديگراتّفاقنظرپيداكنند.اصحابماروايتكرده

بهكنندوحقطلاقدادنندارندمگراينكهباخودزنوشوهرمشورتكنندوآنهايكديگرنزديکمي

طلاقراضيباشند.

۵9۵،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵9۵[...ص:37تا3۶(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

نِوَالْجارِذِيالْقُرْبيوَوَاعبُْدُوااللَّهَوَاتشُْركُِوابِهِشَيْئا ًوَباِلْوالدَِيْنِإِحسْانا ًوَبذِيِالْقُرْبيوَالْيَتاميوَالْمسَاكِي

(3۶مُخْتاا ًفَخُورا ً)الْجارِالْجُنبُِوَالصَّاحِبِباِلْجنَْبِوَابنِْالسَّبِيلِوَمامَلكََتْأَيْمانُكُمْإِنَّاللَّهَايُحِبُّمنَْكانَ

(37هِوَأعَْتدَْنالِلْكافِرِينَعذَابا ًمهُِينا ً)الَّذِينَيَبْخَلُونَوَيَأْمرُُونَالنَّاسَباِلْبُخلِْوَيكَْتُموُنَماآتاهُمُاللَّهُمنِْفَضلِْ

۵9۵ترجمه...ص:

وخدارابپرستيدوهيچچيزراشريکاوقرارندهيدوبهپدرومادرنيكيكنيدوهمچنينبهخويشاوندان

ردگانيويتيمانومسكينان،وهمسايهنزديک،وهمسايهدور،ودوستوهمنشينوواماندگاندرسفروب

كهمالکآنهاهستيد،زيراخداوندكسيراكهمتكبّروفخرفروشاست)وازادايحقوقديگرانسرباز

(3۶دارد)زند(دوستنميمي

ورزندومردمرانيزبهبخلدعوتكردهوآنچهراخداوندازفضلورحمتآنهاكسانيهستندكهبخلمي

(37ايم.)ايآمادهكردهابرايكافرانعذابخواركنندهكنندومخودبهآنهادادهكتمانمي

۵9۵تفسير:...ص:
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وَباِلْوالدَِينِْإِحسْانا ًيعنيوأحسنوابالوالدينإحسانا.

منصوببهفعلمحذوفاست[.«إحسانا]»

وَبذِيِالقُْرْبي:ونيكيكنيدبهتمامكسانيكهبينشماوآنانخويشاونديوجوددارد.

الْجارِذِيالْقُرْبيوَالْجارِالجْنُُبِوبههمسايگاننزديکوهمسايگانوَ

۵9۶،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

دور،گفتهشده:مقصودهمسايگانياستكهباانسانخويشاوندينزديکدارندوهمسايگانيكه

اند.خويشاونديندارندوبيگانه

همراهومصاحبباانساناست،اعمازاينكهدرسفربااورفيقباشد،ياوَالصَّاحِبِباِلْجنَْبِوكسيكه

همسايهديواربهديواروياشريکاوباشدوياكسيكهدرمجلسيكناروينشستهاست،درهرصورتبر

انسانازماستكهحقاورارعايتكند.

اند:منظورميهماناست.وگفتهوَابْنِالسَّبِيلِوبهمسافريكهازسفربازماندهاست.

زند.خودخواهنادانياستكهازاكرامخويشاوندانوهمراهانخود،سربازمي«مختال»

فروشد.كسيكهبهزياديمالوثروتخودفخرمي«:فخور»

اينكهفعليدالالَّذِينَيَبْخَلُونَيابدلازمنكانمختاافخوراو]محلا[منصوبيامرفوعاست،بهاعتبار

برمذمّتايشاندرتقديرباشد،ويامبتداوخبرآنمحذوفاستوگوييگفتهشده:الذينيبخلونو

يفعلونكذاملومونمستحقونللعقوبةيعنينسبتبهآنچهخوددارندوآنچهدردستديگراناستبخل

مِلآمدهاست:أبخلمنالضنينبنائلغيرهكنندكهبخلبورزند،چنانكهدرورزندوبهآنهاامرميمي

بخيلترازبخيلاستدراينكهكسيغيرازاوبخششيبهديگرانعطاكند.

وَيكَْتُمُونَماآتاهُمُاللَّهُمِنْفَضْلِهِبااظهارفقرنزدمردم،ثروتيراكهخداازفضلخودبهآناندادهمخفي

ودندكهصفاترسولخدا)ص(راكتمانكردند.اند:آنانيهودبكنند.وگفتهمي

۵97،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵97[...ص:39تا3۸(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

انُلَهُقَرِينا ًفسَاءَقَرِينا ًلشَّيْطوَالَّذِينَينُفِْقُونَأَمْوالهَمُْرِئاءَالنَّاسِوَايُؤْمِنوُنَبِاللَّهِوَاباِلْيَوْمِالْآخِرِوَمَنْيكَُنِا

(39هِمْعَليِما ً)(وَماذاعَلَيْهِمْلَوْآمَنُواباِللَّهِوَالْيَومِْالْآخِرِوَأَنفَْقُوامِمَّارَزَقَهُمُاللَّهُوَكانَاللَّهُب3۸ِ)

۵97ترجمه...ص:

كنندوايمانبهخداوندوروزانفاقميوآنهاكسانيهستندكهاموالخودرابراينشاندادنبهمردم

بازپسينندارند)چراكهشيطانرفيقوهمنشينآنهااست(وكسيكهشيطانقريناوستبدقريني

انتخابكردهاست.

(3۸)
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آوردندوازآنچهخدابهآنهاروزيكرده)براياوودرشداگرآنهابهخداوروزبازپسينايمانميچهمي

(39نمودند؟وخداوندبر)كار(آنهاآگاهاست.)انفاقميراهاو(

۵97تفسير:...ص:

وَالَّذِينَينُفِْقُونَأَمْوالهَمُْرِئاءَالنَّاسِكسانيكهاموالشانرابهمنظوررياوخودنماييوبراياينكهگفتهشود

كنند،نهبرايخدا.آنهاافراديسخاوتمندهستند،انفاقمي

كردند.اند:آنهامشركانقريشبودندكهاموالشانرادرراهدشمنيبارسولخدا)ص(صرفميگفته

توانگفتاينجملهدارد.وميفسَاءَقَرِينا ًشيطانبددوستياست،زيراانسانهارابهبخلورياوفسادوامي

دبود.تهديدياستبرايدوستانشيطانكهدرآتشجهنمبااوهمنشينخواهن

آوردندوازمالخوددرشد،اگربهخداايمانميوَماذاعَلَيهْمِْيعنيچهسختيوگرفتارييمتوجهآنانمي

كردند.اينجملهدرمقامنكوهشوسرزنشآناناستوگرنهنفعكاملدرايمانبهخداوراهاوانفاقمي

انفاقدرراهاوست.

ما ًاينجملهنيزتهديديبرايآنهاست.وَكانَاللَّهُبهِمِْعَلِي

۵9۸،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵9۸[...ص:۴0(:آيه۴]سورهالنساء)

اشاره

(۴0إِنَّاللَّهَايَظلِْمُمِِْقالَذرََّةٍوَإِنْتکَُحسََنةَ ًيُضاعِفهْاوَيُؤتِْمنِْلدَُنْهُأجَْرا ًعظَِيما ً)

۵9۸ترجمه...ص:

نمايد،وازنزدكندواگركارنيكيباشدآنرامضاعفميايستمنميد)حتي(بهاندازهسنگينيذرهّخداون

(۴0دهد.)خودپاداشعظيمي)دربرابرآن(مي

۵9۸تفسير:...ص:

است.اين«ذره»باشداند:هريکازاجزايريزغباركهدرهوامعلّقمي،يعنيمورچهكوچک.وگفته«ذرة»

كندبراينكهمنعثوابوكمكردنآنوياكيفربيشازحدّمجرم،ظلماست.]وخداوندازآيهدالتمي

ستمكردنمبرّاست[.

«ذره»بهدليلاضافهشدنبه«مِقال»ايباشد.كلمهوَإِنْتَکُحسَنََة ًيعنيواگركارنيكيبهاندازهذرهّ

تامهباشد.«كان»بهرفعنيزقرائتشدهاستبنابراينكه«سنةح»كسبتأنيثكردهومؤنثشدهاست.

كند.يُضاعِفهْايعنيخداوندپاداشآنراچندبرابرمي

كند.وعلتوَيُؤتِْمنِْلدَُنهُْأجَْرا ًعَظِيما ًازجانبخودبهصاحبكارنيکازراهتفضلّپاداشبزرگيعطامي
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ناميدهايناستكهعطاوبخششدرپيبرخوردارشدنازپاداش«راج»اينكهخداوندعطايخويشرا

است.

باتشديدنيزقرائتشدهاست.«يضعفها»

۵9۸[...ص:۴2تا۴1(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

وَدُّالَّذِينَكَفَرُواوَعصََوُاالرَّسوُلَ(يوَْمَئذٍِي۴1َفكََيْفَإِذاجئِْنامِنْكُلِّأمَُّةٍبشِهَِيدٍوَجِئْنابکَِعَليهؤاُءِشهَِيدا ً)

(۴2لَوْتسُوََّيبهِمُِالْأرَضُْوَايَكتُْمُونَاللَّهَحدَِيِا ً)

۵99،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۵99ترجمه...ص:

قرارخواهيمطلبيموتوراگواهاينهاحالآنهاچگونهاست،آنروزكهبرايهرامتيگواهيبراعمالشانمي

(۴1داد)

كنندكهايكاش)خاكبودنددرآنروزآنهاكهكافرشدندوباپيامبر)ص(بهمخالفتبرخاستندآرزومي

شدند(ودرآنروزشد)وبطوركليمحووفراموشميو(خاكآنهانيزبازمينهاياطرافيكسانمي

(۴2توانندسخنيراازخداپنهانكنند.)نمي

۵99ير:...ص:تفس

فكََيْفَإِذاجئِْنامِنْكُلِّأمَُّةٍبشِهَيِدٍچهخواهندكردكافرانهنگاميكهپيامبرهرامتّيراگواهبياوريمتابه

اندگواهيدهند.آنچهامتهايشانانجامداده

دآيهايناستكهخدايسبحانوَجِئْنابکَِعَليهؤاُءِشهَِيدا ًوتوراايمحمدّبرقومتگواهآوريم.ومقصو

آوردوآنپيامبربهنفعويابهضررامّتخويشگواهيروزقيامتهرپيامبريرابرامّتخويشگواهمي

دهد.مي

ازابنمسعودروايتشدهكهاواينآيهرابرپيامبرگرامي)ص(قرائتكردوچشمانحضرتپرازاشک

گريدبنگركهدراينحالتمشهودعليهامبر)ص([ازبيماينگفتارميشد،درصورتيكهشاهداعمال]پي

شودچهبايدبكند!.برايخودداريازارتكابعمليكهموجبشرمسارينزدمردممي

از«تا»ذفباح«لوتسوي»ازبابتفعيلاستو«تسوّي»يَوْمَئذٍِيوََدُّالَّذِينَكَفَرُواوَعصَوَُاالرَّسُولَلَوْتُسَوَّي

شود:سويتهفتسوي،معناينيزقرائتشدهاست.گفتهمي«سين»در«تا»باادغام«تسوي»و«تتسوي»

اند:دارندبرانگيختهنشوندوباخاكهمسانباشند.وگفتهآيهايناستكهكافراندرآنروزدوستمي

برآنانهمچونمردگانهموارگردد.منظورايناستكهدوستدارندايكاشدرخاكدفنشوندوزمين

توانندچيزيراازخداوندكتمانكنند،زيرااعضايبدنوَايكَْتُموُنَاللَّهَحدَِيِا ًمقصودايناستكهنمي
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دهند.آنهابهكردارشانگواهيمي

۶00،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۶00[...ص:۴3(:آيه۴]سورهالنساء)

اشاره

سَبِيلٍحَتَّيهاَالَّذِينَآمَنُوااتَقْرَبُواالصَّلاةَوَأَنْتُمْسكُاريحتََّيتَعلْمَُواماتَقُولُونَوَاجُنُبا ًإاَِّعابِرِيياأَيُّ

ساءَفلََمْتَجِدُواماء فتََيَمَّمُواتَغْتسَِلُواوَإِنْكُنْتمُْمَرْضيأوَْعَليسَفرٍَأَوْجاءَأحََدٌمِنْكمُْمِنَالْغائطِِأَوْامسَْتمُُالنِّ

(۴3صَعِيدا ًطَيِّبا ًفاَمْسَحُوابِوُجُوهِكُمْوَأَيدِْيكُمْإِنَّاللَّهَكانَعَفُوًّاغَفُورا ً)

۶00ترجمه...ص:

گوييدوايددرحاليكهمستهستيدبهنمازنزديکنشويدتابدانيدچهميايكسانيكهايمانآورده

ينهنگاميكهجنبهستيد،مگراينكهمسافرباشيدتاغسلكنيدواگربيماريديامسافروياهمچن

ايدودراينحالآب)برايوضووغسل(نيابيد،ايدويابازنانآميزشجنسيداشتهكرده«قضايحاجت»

خداوندبخشندهوآمرزندهباخاكپاكيتيمّمكنيد،بهاينطريقكهصورتهاودستهاراباآنمسحكنيد.

(۴3است.)

۶00تفسير:...ص:

دراينكهمقصودازآيهچيستچندقولاست:

ايمردمباايماندرحالمستينمازنخوانيد.-1

منظورايناستكهنزديکجايگاههاينمازيعنيمساجدنشويد،چنانكهازمعصوم)ع(نقلشدهكه-2

«.خودراازمساجددوركنيدديوانگانوكودكان»فرمود:

مستيخوابوغلبهچرتاستواينقولازامامباقر)ع(نيزروايتشده«وَأَنْتمُْسكُاري»مقصوداز-3

است.

است،زيرااينجملهحاليهودرمحلنصباست،وگوييگفتهشده:«وَأَنْتُمْسكُاري»عطفبر«وَاجُنُبا ً»

مفردوجمعومذكّرومؤنثيكساناست،زيرااسمياست«جنبا»ريواجنباودراتقربواالصلاةسكا

كهبهجايمصدر

۶01،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

آمدهاست.«إجناب»يعني

إِلَّاعابِرِيسَبِيلٍيعنيدرحالتجنابت،بهنمازنزديکنشويد،مگراينكهمسافرباشيد.دراينصورت

كندوليحدثجنابترابرطرفنمازراباتيمّمبخوانيد،زيراتيمماگرچهنمازرامباحميتوانيدمي

يعنيسفركردن،گويي«عبورالسبيل»سازد.بنابرايننصبجملهعابريسبيلبنابرحاليتّاست.نمي
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گفتهشده:

اندرابهمسجدتفسيركرده«صلوة»بدونغسلبهنمازنزديکنشويدمگراينكهمسافرباشيدوكسانيكه

اندمعنايآيهايناستكهدرحالجنابتنزديکجايگاهنمازنشويدمگراينكهبخواهيدازآنجاگفته

عبوركنيد،وليپسازغسلكردنمانعيندارد.

برآنهاغسلواجبشدهوَإِنْكُنْتمُْمَرْضيأوَْعَليسفََرٍدراينآيهخدايسبحانخواستهاستبهكسانيكه

وليدسترسيبهآبندارند،اجازهتيممّكردنبدهدوازميانآنانابتداخصوصبيمارانومسافرانراذكر

شوندغلبهافتدوبرسايراسبابيكهموجبجوازتيممّميكردهاست،زيرابيماريومسافرتبيشتراتفاقمي

بهخاطرترسازدشمنيادرندگانيا-برآنهاواجبشدهوليدارند.سپسعمومكسانيراكهغسلكردن

دسترسيبهآب-افتد،ايبرايتهيهآبيااسبابديگريكهكمترازسفرومرضاتفاقمينبودنوسيله

شوند،قرآناينكند،وبهدليلاينكهبيماريوسفربيشازسايراسبابجوازتيمّمواقعميندارندذكرمي

دررديفمحدثوجنبذكركردهاست،هرچندايناسبابباهمتفاوتدارندبهاينمعنيكهدورا

بيماريوسفردوسببازاسباباجازهتيممّبهجايوضووغسلاستوليحدث)بولوغائط(وجنابتبه

شوند.ترتيبسببوجوبوضووغسلمي

اندلمسوملامسهبهمعنيجماعاست.ابنكهأولمستمخواندهأَوْامسَْتُمُالنِّساءَبنابهقرائتكساني

شود،خداوندجماعرالمسناميدهاست.عباسگويد:همانطوركهباران،آسمانناميدهمي

۶02،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

ندوبهرفتدراصلبهمعنيمحلمطمئنياززميناستكهافرادبرايقضايحاجتبهآنجامي«غائط»

اند.تدريجبراثركِرتاستعمالآنراكنايهازمدفوعآورده

دراصلبهمعنايقصداست،وليدراصطلاحشرعنامقصديمخصوصاستوآناينكهكسي«تيمّم»

بهمعنايسطحزمين«صعيد»خاكيراقصدكندتاباآناعضايمخصوصيرامسحنمايد.زجاجگويد:

كهخاكباشدياسنگيكهخاكبررويآننيستواگرتيمّمكنندهدستخودرابرسطحاستاعمّازاين

شودواينمذهبابوحنيفهاست.وزمينبزندوصورتودستهارامسحكندطهارتبرايشحاصلمي

همينمعناازائمّههدي)ع(نيزروايتشدهاست.

كند[،وآنعبارتاستازيکباربهنجملهچگونگيانجامتيممرابيانميفَامسَْحُوابِوُجُوهِكمُْوَأَيدِْيكُمْ]اي

خاكزدندستبرايمسحصورتودستها،درتيممبدلازوضو،ودوباردرتيممبدلازغسل،يکبار

برايمسحصورتوبارديگربرايمسحدستها،مسحصورتازمحلروييدنموتاانتهايبينيومسح

زمچتاسرانگشتاناست.دستهاا

۶02[...ص:۴۶تا۴۴(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

(وَاللَّهُأعَْلمَ۴۴ُ)أَلَمْتَرَإِليَالَّذِينَأوُتُوانَصِيبا ًمِنَالْكِتابِيشَْترَُونَالضَّلالةََوَيُرِيدُونَأَنْتَضِلُّواالسَّبِيلَ

(منَِالَّذِينَهادُوايُحَرِّفوُنَالْكَلمَِعَنْموَاضِعِهِوَيقَُولوُنَسمَِعْنا۴۵وَلِيًّاوَكَفيبِاللَّهِنَصِيرا ً)بِأعَدْائِكُمْوَكَفيبِاللَّهِ
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وَأَطَعْناوَاسْمَعْوَعْناوَعَصَيْناوَاسْمعَْغيَْرَمسُْمَعٍوَراعِنالَيًّابأَِلسِْنَتِهِمْوَطَعْنا ًفيِالدِّينِوَلوَْأَنَّهُمْقالُواسَمِ

(۴۶انْظُرْنالكَانَخَيْرا ًلَهُمْوَأقَْومََوَلكِنْلعََنَهُمُاللَّهُبكُِفْرِهمِْفلَايُؤْمِنُونَإاَِّقَلِيلا ً)

۶03،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۶03ترجمه...ص:

شدهبود)بهجاياينكهازآنبرايهدايتخودايازكتاب)خدا(بهآنهادادهآيانديديكسانيراكهبهره

(۴۴خواهندشمانيزگمراهشويد)خرندوميوديگراناستفادهكنند،برايخويش(گمراهيمي

رسانند(كافياستكهخداوليشماباشدوكافيخداازدشمنانشماآگاهاست)وليآنهابهشمازيانينمي

(۴۵استكهخداياورشماباشد)

كنندو)بهجاياينكهبگويندشنيديمواطاعتكرديم(بعضيازيهود،سخنانراازمحلخودتحريفمي

گويندگويند(بشنوكههرگزنشنويو)ازرويسخريهميگويندشنيديمومخالفتكرديمو)نيزميمي

نخداطعنهزنندولياگرآنها)بهراعنايعني(مارارعايتكن،تابازبانخودحقايقرابگردانندودرآيي

گفتند:شنيديمواطاعتكرديموسخنانمارابشنووبهمامهلتده)تاحقايقراجاياينهمهلجاجتمي

درككنيم(بهنفعآنهابودوباواقعيتسازگارتر،وليخداوندآنهارابهخاطركفرشانازرحمتخوددور

(۴۶آورند.)نميساختهولذاجزعدهكميايمان

۶03تفسير:...ص:

رؤيتقلبياستوچونبهمعنايألمتنظرإليهمياألمينتهعلمکإليهماست،با«أَلَمْتَرَ»مقصوداز

متعديّشدهاست.«إلي»

يهود.ايازعلمتوراتبهآنهادادهشدهاستيعنيدانشمندانأُوتُوانَصيِبا ًمِنَالْكِتابِكسانيكهبهره

مانندپسازآنكهمعجزاتبهخرند،يعنيبرآيينيهودباقيمييشَْتَرُونَالضَّلالةََگمراهيرابههدايتمي

هاييوجودداشتكهبوضوححاكيبودازصحتّنبوّتشكردونشانهروشنيدالتبرصدقمحمدّ)ص(مي

آمدنشدادهشدهاست.واينكهاوپيامبرعربياستودرتوراتوانجيلبشارت

خواهندشمامؤمنانراازراهحقگمراهسازند،چنانكهخودگمراهشدندوَيُرِيدوُنَأنَْتَضلُِّوايهوديانمي

گوييآنانهرگاهگمراهشونددوستدارند

۶0۴،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

ديگرانرانيزباخودبهگمراهيبكشانند.

تراستوشماراازدشمنيآنانباشماباخبرساختمُبِأعَدْائِكُمْخداوندازشمابهدشمنانتانآگاهوَاللَّهُأعَْلَ

بنابراينازآنانبرحذرباشيدودركارهايتانازدشمنانخودراهنمايينخواهيد.

تمادنماييدوبهدشمنانخودوَكَفيبِاللَّهِوَلِيًّادوستيخداشماراكافياست،پسبهدوستيويارياواع

توجهّنكنيد.

مِنَالَّذِينَهادُوادرمورداينجملهسهاحتمالوجوددارد:
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زيرامقصودازاينجملهيهودونصاريهستند.«الَّذِينَأُوتُوانَصِيبا ًمِنَالْكِتابِ»بيانوتوضيحاستبراي-1

أعَْلَمُ...و،وَكَفيبِاللَّهِوَلِيًّاوَكَفيبِاللَّهِنَصِيرا ًواقعشدهاست.وبينايندوجمله،جملاتمعترضهوَاللَّهُ

است،يعنيينصركممنالذينهادوامانندآيه:«نصيرا»ياصلهبراي«أعداءكم»توانگفتبيانبرايمي-2

«قوميكهآياتماراتكذيبكردندنصرتداديمواورابردفعآن»وَنَصَرْناهُمنَِالقَْومِْالَّذِينَكذََّبوُا،يعني

(.77)انبياء/

توانگفتابتدايكلاموتقديرشمنالذينهادواقوماست.ومي-3

كنند،زيراآنها،هرگاهيُحَرِّفُونَالْكَلمَِعَنْمَواضعِِهِيعنييهوديانقوميهستندكهاحكامخداراجابجامي

كمديگريبهجايآنقراردهند،درحقيقتآنراازجاييكهخداوندقرارشحكمخداراتغييردادهوح

«آدمطوال»رادرتوراتازجايخودبرداشتهو«أسمرربعة»اند،چنانكهكلمهدادهبرداشتهازميانبرده

رابهجايآنقراردادند.

مدّ)ص(بشنوازمادرحاليكهناشنواهستيوَاسْمَعْغَيرَْمسُْمعٍَمعناياينسخنيهودايناستكهايمح

حالازمخاطب«غيرمسمع»دهيم.بنابراينيامعنايشايناستبشنودرحاليكهپاسخدعوتتورانمي

است.

وَراعِنامعنايآندرسورهبقرهگذشت،يعنيمارامراعاتكن.

ساختندمعنيالفاظرامنحرفميدادندولَيًّابِأَلسِْنَتهِمِْزبانهايخودراپيچمي

۶0۵،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

وغيرمسمعرابه«أنظرنا»رابهجاي«راعنا»گردانند.تاآنجاكهيعنيبازبانشانحقرابهسويباطلمي

ودگذارند.ويامعنايشايناستكهبهزبانهايشانبدزبانيوگستاخيباطنيخجاياأسمعتمكروهامي

گذارند.كنندكهبهپيامبراحترامميپوشانندوازروينفاقاظهارميرامي

گفتندماسخنتوراشنيديموامرتووَلَوْأَنَّهُمْقالُواسمَِعْناوَأَطَعْناوَاسْمَعْوَانْظُرْنالَكانَخَيْرا ًلهَُمْواگرمي

تاسخنتورابفهميم،برايايشانبهتربود.رااطاعتكرديموازمابشنوومارامهلتبده

زيراآيهمعنايشايناستكهاگرسخنآنانكهگفتند:سمعنا«إنهمقالوا»گرددبهبرمي«لكان»ضميردر

ترومحكمتربود.يعنيعادانه«شد،اينسخنبرايشانبهتروأقوموأطعناثابتمي

هِمْوليخداوندايشانرابهواسطهكفرشانازرحمتخوددورساختهاست.وَلكنِْلَعَنَهُمُاللَّهُبِكُفْرِ

آورندمگرايمانيضعيفوبدوناخلاصيامنظورايناستكهتنهاكميازفَلايُؤْمِنُونَإِلَّاقلَِيل ًاوايماننمي

اند.آنانايمانآورده

۶0۵[...ص:۴7(:آيه۴]سورهالنساء)

اشاره

عَليأَدبْارهِاأوَْاالَّذِينَأُوتُواالْكِتابَآمنُِوابِمانَزَّلْنامُصَدِّقا ًلِمامَعَكُمْمِنْقَبْلِأنَْنَطْمسَِوجُُوها ًفَنرَُدَّهاياأَيُّهَ

(۴7نلَْعَنَهُمْكَمالعََنَّاأَصْحابَالسَّبْتِوَكانَأَمرُْاللَّهِمَفْعُوا ً)
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۶0۵ترجمه...ص:

هايييكهكتاب)خدا(بهشمادادهشدهبهآنچه)برپيامبرخود(نازلكرديموهماهنگبانشانهايكسان

استكهباشماستايمانبياوريد،پيشازآنكهصورتهاييرامحوكنيموسپسبهپشتسربازگردانيم،يا

ورساختيموفرمانخداراازرحمتخودد«سبت»آنهاراازرحمتخوددورسازيمهمانطوركهاصحاب

(۴7درهرحالانجامشدنياست.)

۶0۶،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۶0۶تفسير:...ص:

آمِنُوابِمانزََّلْنايعنياياهلكتابتصديقكنيدقرآنواحكاميراكهبرمحمدّ)ص(نازلكرديم.مصدقالما

معكمقرآنيكهتصديقكنندهتوراتشماست.

لِأَنْنَطْمسَِوجُُوها ًفنََرُدَّهاعَليأَدْبارِهادربارهمعناياينجملهچندقولاست:مِنْقَبْ

پيشازآنكهآثارصورتشمايعنيچشموابرووبينيرامحوگردانيموصورتهايشمارابههيأت-1

پشتسرتاندرآوريم،يعنيآثارشانرامحوكنيم.

رابهپشتواژگونكنيموپشتسرشانراپيشرويآنانقراردهيم.پيشازآنكهصورتهايآنان-2

بزرگانوصاحبمنصبانآنهاست،يعنيپيشازآن«وجوه»دگرگونساختنواز«طمس»مقصوداز-3

كهحالبزرگانشانرادگرگونسازيموبختواقبالومنزلتراازآنانسلبوخواروذليلشانكنيم.

گردد،يعنيآنهارابامسخكردنبهصاحبانصورتهايابزرگانازاهلكتاببرمي«هم»مْضميرأَوْنَلْعَنهَُ

رامسخكرديم.«اصحابسبت»سازيم،چنانكهخوارمي

ايازآوردند،وليازآنجاكهدستهشدكههيچيکازآنانايماننمياينتهديديهوددرصورتيعمليمي

بنسلام،ثعلبةبنسعفة،مخيريقوغيراينهاايمانآوردند،عذابازديگراننيزبرداشتهآنانمِلعبداللَّه

شد.

اند:اينتهديدهنوزهمبهقوّتخودباقياستومحوآثارصورتتاپيشازقيامتدرانتظاريهودگفته

استوخداوندآنهارامسخخواهدكرد.

نياگرايماننياوردندامرخداوندناگزيرتحققّخواهديافت.وَكانَأَمْرُاللَّهِمَفْعُول ًايع

۶0۶[...ص:۴۸(:آيه۴]سورهالنساء)

اشاره

(۴۸ريإِثْما ًعَظِيما ً)إِنَّاللَّهَايغَْفِرُأنَْيشُْركََبِهِوَيغَْفِرُمادُونَذلکَِلمَِنْيشَاءُوَمَنْيشُرِْكْبِاللَّهِفَقدَِافْتَ

۶07،ص:1جوامعالجامع،جترجمه

۶07ترجمه...ص:
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ترازآنرابرايهركسبخواهد)وشايستگيداشتهباشد(بخشدوپايينخداوند)هرگز(شركرانمي

(۴۸بخشدوآنكسكهبرايخداشريكيقايلگردد،گناهبزرگيمرتكبشدهاست.)مي

۶07تفسير:...ص:

مادوُنَ»اتقرآناست،زيراتمامگناهانرابهجزشركمشمولعمومجملهترينآياينآيهازاميدبخش

بينيكهخدايسبحانابتداتصريحكردهكهوداخلدرمشيّتآمرزشخداوندساختهاست.آيانمي«ذلِکَ

گناهشركغيرقابلآمرزشاستوسپسگناهانديگرراغيرازشركقابلعفودانستهاست؟

آمرزشگناهشركبهوسيلهتوبهامرياجماعياستبنابراين]براياينكهتضاديبيننفيدرصورتيكه

آمرزشواثباتآننباشد[بايدگفتهشودمنظورازعدمآمرزشگناهشركگناهكسياستكهازآنتوبه

نكردهباشد.

ندوفرمودهاست:سپسخداوندمشيّتخودرامنوطبهكسانيدانستهكهبخواهدآنهاراعفوك

آمرزدتااينكهبندگاناولمَِنْيشَاءُيعنيگناهانراجزشركنسبتبههريکازگناهكارانكهبخواهدمي

شودهموارهميانبيمواميدباشندوبرانجامگناهجرأتپيدانكنند،زيراجرأتبرگناههنگاميحاصلمي

آمرزشمنوطبهمشيتّخداوندباشد.كهيقينبهآمرزشباشدنهموقعيكهاميد

است«لمنيشاء»جاراللَّهزمخشري]درتفسيركشاف[گويد:آنچهدرآيهنفيواثباتگرديدهمتوجهّجمله

ومقصودازجملهاولّ]ايغفرالشركلمنيشاء[عدمآمرزشگناهكسياستكهازشركتوبهنكردهباشد

دونالشركلمنيشاء[آمرزشگناهكسياستكهتوبهكردهباشد،واينومنظورازجملهدوم]يغفرما

سخنويدرنهايتبطلاناست،زيرادراينصورتمعنايآيهايناستكهخدايسبحانكسيراكهاز

بخشدوگناهانديگررانيزازكسيكهبخشدوكسيراكهازآنتوبهكندميگناهشركتوبهنكندنمي

آمرزدوازكسيكهتوبهميتوبهكند

۶0۸،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

بينيآنچهنفيواثباتشدهدرحكمومعنايكياستوسخنخداييكهآمرزدوچنانكهمينكردهنمي

ايكهدركلامهيچعاقليپسنديدهنيستبهدورفصاحتشعقلهارابهشگفتيواداشتهازمِلچنيننقيصه

براينكههرگاهتوبهتحققّپيداكند،درپيشگاهخداوندموجبساقطشدنكيفرگناهكاراست،علاوه

شود،پسچطورممكناستمشيتّشبهساقطكردنعقابتعلقّبگيرد؟وآياهيچعاقليبهخوداجازهمي

.خدايماازچنينكنمدهدبگويد:مناگرخواستمدينمرااداخواهمكرد،يابههركسبخواهماداءميمي

گوييمكهماراتأييدوبهراهراستهدايتفرمودي.حرفهاييمبرّاست.خداياتوراسپاسمي

وَمنَْيشُْركِْبِاللَّهِفَقدَِافْترَيإِثْما ًعَظِيما ًوكسيكهبهخداشركآوردگناهبزرگيمرتكبشدهاستوبه

ست.دروغغيرخداراسزاوارعبادتپنداشتها

۶0۸[...ص:۵0تا۴9(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره
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(انْظُرْكَيْفَيَفْتَرُونَعَليَاللَّه۴9ِأَلَمْتَرَإِليَالَّذِينَيُزَكُّونَأَنْفسَُهُمْبَلِاللَّهُيُزَكِّيمَنْيشَاءُوَايُظْلَمُونَفَتِيلا ً)

(۵0الْكذَِبَوَكَفيبِهِإِثْما ًمبُِينا ً)

۶0۸ترجمه...ص:

ارزشاست(وليخداهركسرابخواهدكنند)اينخودستاييهابيآيانديديآنهاييراكهخودستاييمي

(۴9كندوكمترينستميبهآنهانخواهدشد)ستايشمي

(۵0بندندوهمينگناهآشكار)برايمجازاتآنان(كافياست.)ببينچگونهبهخدادروغمي

۶0۸.ص:تفسير:..

گفتند:نَحْنُأَبْناءُاللَّهِوَالَّذِينَيُزَكُّونَأَنْفسَُهُمْ:اينآياتدربارهيهودونصارانازلشدهاست،زيراآنهامي

ريگفتند:لَنْيدَْخُلَالْجَنَّةَإِلَّامنَْكانَهوُدا ًأوَْنَصا(ومي1۸ماپسرانودوستانخداييم)مائده/«»أحَِبَّاؤُهُ

(وهركسبهخاطرزيادي111)بقره/«رودجزكسيكهيهودييامسيحيباشدهرگزبهبهشتنمي»

طاعتو

۶09،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

شود.مقرّببودندرپيشگاهخداوندخودرابستايد،مشمول،اينآيهواقعمي

استكهتنهاستودنوبهپاكيتوصيفكردنخداوندقابلبَلِاللَّهُيزَُكِّيمَنْيشَاءُاينجملهاشارهبهاين

توجهاستنهاينكهكسيخودرابستايد،زيراخدايسبحاننسبتبهكسانيكهشايستگيتزكيهو

ستايشرادارندآگاهاست.

د،يعنيدرعذابكردنآنهابرگرديابهالَّذِينَيُزَكُّونَأَنْفسَُهُمْبرمي«يظلمون»وَايُظْلَمُونَفَتِيل ًاضميردر

گرددومعنايشايناستبرمي«منيشاء»شودويابهستودنخويشبهاندازهپشيزيبهآنانستمنمي

چيزياستكهدرشكافهسته«فتيل»شود.شوندوازثوابآنانهيچكاستهنميكهآنهاپاداشدادهمي

خرماقراردارد.

دهند،وخودرانزدخداوندازعَليَاللَّهِالْكذَِبَببينچگونهبهخداوندنسبتدروغميانْظُرْكيَْفَيَفْتَروُنَ

پندارند.پاكانوبرگزيدگانمي

وَكَفيبهِِإِثْما ًمُبِينا ًاينپندارآنهابهعنوانگناهيآشكاردربينديگرگناهانشان)برايمجازاتآنان(كافي

است.

۶09[...ص:۵2تا۵1ات(:آي۴]سورهالنساء)

اشاره

كفَرَُواهؤاُءِأهَْديمِنَأَلَمْتَرَإِليَالَّذِينَأوُتُوانَصِيبا ًمِنَالْكِتابِيؤُْمِنُونَباِلْجِبتِْوَالطَّاغُوتِوَيقَُولُونَلِلَّذِينَ

(۵2منَْيَلعَْنِاللَّهُفَلَنْتَجدَِلهَُنَصِيرا ً)(أُولئِکَالَّذِينَلَعَنهَمُُاللَّهُو۵1َالَّذِينَآمَنُواسَبيِلا ً)
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۶09ترجمه...ص:

پرستان(ايازكتاب)خدا(دارند)بااينحال(بهجبتوطاغوت)بتوبتآيانديديكسانيراكهبهره

(۵1)ترند؟!اندهدايتيافتهگويندآنهاازكسانيكهايمانآوردهآوردندوبهمشركانميايمانمي

آنهاكسانيهستندكهخداوندايشانراازرحمتخوددورساختهوهركسراخداازرحمتشدوركند،

(۵2ياوريبراياونخواهييافت.)

۶10،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۶10تفسير:...ص:

بنأخطبوبهمعنايشيطاناستوروايتشدهكهحيّ«طاغوت»هرمعبوديغيرازخداستو«جبت»

كعببنأشرف،باگروهيازيهودبهجانبمكّهرفتندتاباقريشبرايجنگباپيامبراسلام)ص(هم

پيمانشوند،قريشيانبهآنانگفتند:شمابهمحمدّ)ص(نزديكترهستيدتاما،وماازمكرشماايمن

هكنيدتابهشمااطمينانپيداكنيم،خواهيدباشماهمپيمانشويم[خدايانماراسجدنيستيم]اگرمي

زيرايهودبهپيروياز«طاغوت»و«جبت»پسيهودسجدهكردندوايناستمنظورازايمانآوردنآنهابه

شيطانبتهاراسجدهكردند.

گويد؟تروبهحقنزديكتريميامحمدّ؟كعبپرسيد،محمدّ)ص(چهميابوسفيانگفت:آياماهدايتيافته

كند،كعبگفت:آيينشماچيست؟گفتند:مامتوليانگفتند:امربهپرستشخداييكتاونهيازشركمي

كنيماعمالشانراكهبردهيموازميهمانانپذيراييكردهواسيرانراآزادميايموبهحاجيانآبميكعبه

ترازمحمدّ)ص(هستيد.شمردندكعبگفت:شماهدايتيافته

کَالَّذِينَلَعَنَهُمُاللَّهُاينانراخداازرحمتوياريخوددوركردهاست.أُولئِ

ومنيلعناللَّهفلنتجدلهنصيراوكسيكهموردلعنخداقرارگيرددردنياوآخرتبراياوياوري

يابي.نمي

۶10[...ص:۵۵تا۵3(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

(أمَْيَحسُْدُونَالنَّاسَعلَيماآتاهُمُاللَّهُمنِْفَضلِْهِفَقدَ۵3ْالْمُلکِْفَإِذا ًايُؤْتُونَالنَّاسَنَقِيرا ً)أَمْلَهُمْنَصيِبٌمنَِ

صدََّعَنهُْوَكفَي(فمَِنْهُمْمنَْآمنََبهِِوَمِنهُْمْمَن۵۴ْآتَيْناآلَإبِْراهِيمَالْكِتابَوَالحْكِْمَةَوَآتَيْناهمُْمُلْكا ًعَظِيما ً)

(۵۵بِجَهَنَّمَسَعِيرا ً)

۶10ترجمه...ص:

آياآنها)يهود(سهميدرحكومتدارند)كهبخواهندچنينقضاوتيكنند؟درحاليكهاگرچنينبودبه

(۵3گرفتند()دادند)وهمهچيزرادرانحصارخودميمردمهيچحقينمي
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۶11،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

ورزند)چرايااينكهبهمردم)پيامبروخاندانش(دربرابرآنچهخداازفضلشبهآنهابخشيده،حسدمي

ورزند(بااينكهآلابراهيمرا)كهيهودازخانداناوهستند(كتابوحكمتداديموحكومتحسدمي

(۵۴عظيميدراختيارآنهاقرارداديم)

آوردندوجمعيايجادمانعدرراهآننمودندوشعلهفروزانآتشدوزخبرايوليجمعيازآنهابهآنايمان

(۵۵آنهاكافياست.)

۶11تفسير:...ص:

خدايسبحاندراينآياتيهودرابهبخلوحسدتوصيفكردهوايندوازبدترينخصلتهاست،زيرابخل

كندكهنعمتازداردوشخصحسودآرزوميمي]انسانراازدادنحقواجب[نعمتيكهبهاودادهشدهباز

غيرشزايلشودوبهاوبرسد.

ايازاستيعنيچنانچهآنانبهره«لهمنصيبمنالملک»منقطعهوهمزهبرايانكار]مضمون[«ام»

همانگوديكوچكياستكهدرپشتهسته«نقير»دادندوحكومتداشتندبهاندازهنقيريبهمردمنمي

خورد.ابهچشمميخرم

مِنَالمُْلْکِبهمنظورسلطنتدنياوياحكومتخدايياست،چنانكهدراينآيهاست:قُلْلَوْأَنتُْمْتمَْلِكوُنَ

بگوكهشمااگر-بهاينمردمبخيلوپستنظر-ايرسولما»خَزائِنَرحَْمَةِربَِّيإِذا ًلَأَمسَْكتُْمْخشَْيةََالإِْنْفاقِ

«ايگنجهايرحمتخداشويد،بازهمازترسفقروخوفدرويشيازانفاقآنبخلخواهيدكرددار

(.100)اسراء/

ورزندبهمردم،يعنيبهرسولخدا)ص(ومؤمنان.علَيماآتاهُمُاللَّهُمِنْأَمْيَحسُْدُونَالنَّاسَآياحسدمي

خداوندازفضلشبهپيامبرومسلماناندادهاست.فَضْلهِِبرنبوتّونصرتوعزّتروزافزونيكه

دانستندخداوندبهآلابراهيميعنينياكانفَقدَْآتَيْناآلَإِبْراهِيمَاينجملهاخطاربهيهوداست،چونكهمي

۶12،ص:1وپيشينيانمحمدّ)ص(توراتوانجيلودانشترجمهجوامعالجامع،ج

كردند[.ميعطاكرده]وليآنراانكار

وَآتَيْناهُمْمُلْكا ًعَظِيما ًمنظورسلطنتيوسفوداودوسليماناست.

فمَِنْهُمْمَنْآمَنَبِهِوَمِنْهُمْمَنْصَدَّعَنْهُدرمعناياينجملهسهاحتمالوجوددارد:

هصحتّشآنراانكاربرخيازيهودبهآنچهراجعبهآلابراهيمذكرشدايمانآوردند،وبرخيباعلمب-1

كردند.

بعضيازيهوديانبهرسولخدا)ص(ايمانآوردندوبعضينبوتّاوراانكاركردند.-2

برخيازآلابراهيمبهابراهيمايمانآوردندوبرخيكافرشدند،ماننداينآيهفَمِنهُْمْمهُْتدٍَوَكَِِيرٌمِنْهُمْ-3

(2۶)حديد/«حقهدايتيافتندوبسياريبهفسقوبدكاريشتافتندپسآنهابرخيبهراه»فاسِقُونَ

۶12[...ص:۵7تا۵۶(:آيات۴]سورهالنساء)
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اشاره

نَّاللَّهَذوُقُواالْعذَابَإِإِنَّالَّذِينَكَفَرُوابِآياتِناسَوفَْنُصْلِيهِمْنارا ًكُلَّمانَضِجتَْجُلُودُهُمْبَدَّلنْاهُمْجُلوُدا ًغَيْرَهالِيَ

(وَالَّذيِنَآمَنُواوَعمَِلُواالصَّالِحاتِسَندُخِْلُهُمْجَنَّاتٍتَجْريِمنِْتَحتْهِاَالْأَنهْارُخالدِِينَ۵۶كانَعَزِيزا ًحكَِيما ً)

(۵7فِيهاأَبدَا ًلَهُمْفِيهاأَزْواجٌمُطهََّرَةٌوَندُْخِلهُُمْظلِاًّظَلِيلا ً)

۶12ترجمه...ص:

كنيمكههرگاهپوستهايتنآنها)دركسانيكهبهآياتماكافرشدندبهزوديآنهارادرآتشيواردمي

دهيمتاكيفررابچشند.خداوندتواناوآن(بريانگردد)وبسوزد(پوستهايديگريبهجايآنقرارمي

(۵۶دهد()حكيماست)ورويحسابكيفرمي

كنيمكهنهرهاعملصالحانجامدادندبهزوديآنهارادرباغهاييازبهشتواردميوآنهاكهايمانآوردندو

اززيردرختانآنجارياستوهميشهدرآنخواهندماندوهمسرانيپاكيزهبرايآنهاخواهدبودوآنهارا

(۵7كنيم.)شودداخلميهاييكهقطعنميدرسايه

۶13،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۶13تفسير:...ص:

سوزانيم.سَوْفَنُصْلِيهمِْيعنيآنهارادرآتشافكندهوبهوسيلهآنمي

دهيم،ليذوقواالعذابتادردعذابراحسّكنند.بَدَّلنْاهُمْجُلُودا ًپوستهايشانراتغييرمي

«:حكَِيما ً»هاووعيدهايشنيست،إِنَّاللَّهَكانَعَزِيزا ًخداقادراستومانعيازتحقّقبخشيدنبهوعده

كند.حكيماستوجزكسيراكهاستحقاقداردعذابنمي

لَهُمْفِيهاأَزْواجٌمُطهََّرةٌَبرايآنهادربهشتهمسرانياستكهازخونحيضونفاسوتمامپستيهاو

كنيمكههميشگياستوخورشيدآنرازايلايميآلودگيهاپاكند.وَندُخِْلُهُمْظِلًّاظَلِيل ًاآنهاراداخلسايه

كند.نمي

شود:يومأيوموليلاليلومشتقّشدهاست،چنانكهگفتهمي«ظل»وصفياستكهازلفظ«ظليلا»

داهيةدهياء.

۶13[...ص:۵9تا۵۸(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

إِليأَهْلهِاوَإِذاحكََمْتمُْبيَْنَالنَّاسِأَنْتَحكُْمُوابِالْعدَْلِإِنَّاللَّهَنعِِمَّايعَِظُكُمْبِهِإِنَّاللَّهَيَأْمرُُكمُْأَنْتُؤدَُّواالأَْماناتِ

مْفإَِنْتَنازَعْتُمْ(ياأَيُّهاَالَّذِينَآمنَُواأطَِيعُوااللَّهَوَأطَِيعُواالرَّسُولَوَأوُليِالْأمَْرِمِنْك۵۸ُإِنَّاللَّهَكانَسمَِيعا ًبَصِيرا ً)

(۵9تَأْويِلا ً)ءٍفَردُُّوهُإِليَاللَّهِوَالرَّسُولِإِنْكُنْتمُْتُؤمِْنُونَبِاللَّهِوَالْيَومِْالْآخِرِذلکَِخَيْرٌوَأَحسَْنُفِيشيَْ
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۶13ترجمه...ص:

كنيد،گاميكهميانمردمداوريميدهدكهامانتهارابهصاحبانآنبرسانيدوهنخداوندبهشمافرمانمي

(۵۸دهد،خداوندشنواوبيناست)بهعدلداوريكنيد،خداوندپندواندرزهايخوبيبهشمامي

ايداطاعتكنيدخداراواطاعتكنيدپيامبرخداوصاحبانامرراترجمهجوامعايكسانيكهايمانآورده

۶1۴،ص:1الجامع،ج

زاعكرديدآنرابهخداوپيامبرارجاعدهيد،اگرايمانبهخداوروزرستاخيزداريد،وهرگاهدرچيزين

(۵9اينبرايشمابهتروعاقبتوپايانشنيكوتراست.)

۶1۴تفسير:...ص:

شود،خواهاماناتالهييعنياوامرونواهياند:خطابدرآيهعاماستوشاملهركسيوهرامانتيميگفته

گيرند.خواهامانتهايمردمكهيكديگررادرآنهاامينمياوو

اند:آيهخطاببهزمامداراناستكهبايدبهفرمانخداوندامانتهارابهصاحبانشانواگذاركردهوبرخيگفته

وبهعدالتحكومتكنندودرآيهبعدبهمردمامركردهاستكهسخنصاحبانامرراشنيدهوازآنان

تنمايند.سپسبرايتأكيدبرآنفرمودهاست:إِنْكُنْتُمْتُؤْمِنوُنَبِاللَّهِوَاليَْومِْالْآخِرِيعنياگربهخداواطاع

روزقيامتايمانداريدبايدازفرمانآنهاپيرويكنيد.

كهامرحكومتبهاند:خداوندهريکازامامانرامأموركردهاستازائمهعليهمالسلامروايتشدهكهگفته

اند:آيهاوّلدربارهماوآيهبعديدربارهشماست.وليّامرپسازخودواگذاركند،ونيزگفته

نكرهمنصوبياستكهبهوسيله«ما»كند.پسشماراموعظهمي«يعظكمبه»يعنيبهخوبچيزي«نعماّ»

«ما»ذييعظكمبهباشدكهدراينصورتءالتوصيفشدهاست.وشايدتقديرآننعمالشي«يعظكمبه»

موصولهودرمحلرفعومخصوصبهمدححذفشدهاستيعنياداياماناتوبهعدالتحكمكردنكه

زمامدارانبرحقوائمهاهلبيت«أوُلِيالْأَمْرِ»ايدخوبپندواندرزياست.ومقصودازشمابدانمأمورشده

و«رسول»و«اللَّه»عطفبر«أوُلِيالْأَمرِْ»كنندوچونوبهحقحكممي)ع(هستندكهمردمراهدايت

مقرونبهآندوشده،استخداوندپيرويازكسيراواجبكردهكهمعصومومصونازارتكابعملزشت

اطاعتكنيمكندازكسيبودهوازكسانيكهمأموراطاعتازاوهستندبرتروداناترباشد،خداماراامرنمي

كندوتسليمكسيشويمكههمچونمانيازمندهدايتاست.كهازفرماناوسرپيچيمي

۶1۵،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

ءٍاگردربارهچيزيازاموردينخوداختلافكرديدردوهإلياللَّهوالرسولدرآنموردفَإِنْتنَازعَْتمُْفيِشيَْ

توصيهكردهو«ثقلين»خوداووپسازوفاتشبهكسانيكهدرحديثمعروفدرزمانحياتپيامبربه

گذارمكهاگربهآندودستيابيدهرگزگمراهمندوچيزگرانبهادرميانشمابجامي»فرمودهاست:

نخواهيدشديكيكتابخداوديگرياهلبيتم،ايندوهرگزازهمجدانشوندتااينكهنزدحوضبرمن

،رجوعكنيد.پيامبر)ص(تصريحكردهاستكهنجاتازگمراهيدرپناهبردنبهقرآنو«1«»اردشوندو

پسازوفاتشهمچون-كهملازمباكتابخدا)قرآن(هستند-عترتاست.بنابراينمخالفتبااهلبيتاو
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تاووجانشينانشدرميانامتّمخالفتباآنهادرزمانحياتپيامبر)ص(است،زيراآنانپاسدارانشريع

امامانمعصوم)ع(ازآلمحمدّ)ص(هستند.«أُوليِالْأَمرِْ»اويند،بنابراينبهطورقطعمنظوراز

اشارهاستبهردّاختلافاتبهخداورسول،خَيْرٌوَأَحسَْنُتَأْوِيل ًايعنيردّاختلافاتبهخداورسول«ذلکَِ»

تراست.پسنديدهسرانجامشبرايشما

۶1۵[...ص:۶1تا۶0(:آيات۴]سورهالنساء)

اشاره

يَتحَاكَمُواإِلَيالطَّاغُوتِوَأَلَمْتَرَإِليَالَّذِينَيَزعُْمُونَأَنَّهُمْآمنَُوابِماأُنْزلَِإِليَْکَوَماأُنْزِلَمنِْقَبْلکَِيُرِيدُونَأَنْ

(وَإِذاقِيلَلهَمُْتَعالَواْإِليماأَنْزَلَاللَّهُوَإلَِي۶0بهِِوَيُرِيدُالشَّيْطانُأَنْيُضِلَّهُمْضَلاا ًبَعيِدا ً)قَدْأُمِرُواأنَْيَكفُْرُوا

(۶1الرَّسُولِرأََيْتَالْمُنافِقِينَيَصدُُّونَعَنْکَصدُوُدا ً)
__________________________________________________

-1

وإنهّمالنيفترقا-أهلبيتي-يتاركفيكمالِّقلينماإنتمسّكتمبهمالنتضلّوا،كتاباللَّهوعترتيإنّ

حتّييرداعليّالحوض.

۶1۶،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۶1۶ترجمه...ص:

شدهايمانكنندبهآنچه)ازكتبآسماني(برتووبرپيشينياننازلآيانديديكسانيراكهگمانمي

خواهندطاغوتوحكامباطلرابهداوريبطلبندبااينكهبهآنهادستوردادهشدهبهاندوليميآورده

(۶0خواهدآنهاراشديداگمراهكند)طاغوتكافرشوند،وشيطانمي

بينيانراميوهنگاميكهبهآنهاگفتهشود،بهسويآنچهخدانازلكردهوبهسويپيامبربياييد،منافق

(۶1كنند.)كهازقبولدعوتتواعراضمي

۶1۶تفسير:...ص:

۶1۶]شأننزول[...ص:

ميانيكيازمنافقانوفرديازيهودياناختلافيبود،يهوديگفت:منباداوريمحمدّ)ص(موافقمزيرا

كعببنأشرفداوريكند]چونگيرد،وليمردمنافقگفت:ميانمنوتوبايددانستپيامبررشوهنميمي

كند[.پساينآيهنازلشدخداوندكعببناشرفرابهدانستاوباگرفتنرشوهبهنفعويحكمميمي

ناميدهاست،ويا«طاغوت»خاطرافراطدردشمنيورزيدنباپيامبر)ص(وسركشيدربرابرحدود]الهي[،

رابهجايداوري«كعب»ناميدهاستوياخداوندانتخابداورياورابهشيطانتشبيهكردهوبهايننام

گويد:وقدامرواأنيكفروابهويريدرسولخدا)ص(داوريشيطاندانستهاستبهدليلذيلآيهكهمي
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خواهدآنانراازراهحقگمراهالشيطانأنيضلهمآنهامأمورندكهبهطاغوتكفربورزندوشيطانمي

گرداند.

۶1۶[...ص:۶3تا۶2(:آيات۴سورهالنساء)]

اشاره

(أوُلئکِ۶2َانا ًوَتَوْفيِقا ً)فَكَيْفَإِذاأَصابَتهُْمْمُصِيبَةٌبِماقدََّمَتْأَيدِْيهِمْثُمَّجاؤُكَيَحلِْفُونَبِاللَّهِإِنْأرََدْناإاَِّإِحسْ

(۶3عْرضِْعَنْهُمْوَعِظهُْمْوَقُلْلَهُمْفيِأَنْفسُِهِمْقَوْا ًبَلِيغا ً)الَّذِينَيَعْلَمُاللَّهُمافِيقلُُوبهِِمْفَأَ

۶17،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۶17ترجمه...ص:

كنندكهآيندوسوگنديادميشوندبهسراغتوميپسچگونهموقعيكهبراثراعمالشانگرفتارمصيبتيمي

(۶2نزدديگران(جزنيكيكردنوتوافق)ميانطرفيننزاع(نبودهاست؟!)منظورما)ازبردنداوريبه

داند،از)مجازات(آنهاصرفنظركنوآنهارااندرزبدهوآنهاكسانيهستندكهآنچهرادردلدارندخدامي

(۶3بابيانيرسا،نتايجاعمالشانرابهآنهاگوشزدنما.)

۶17تفسير:...ص:

«فكََيْفَ»

چگونهاستحالآنهاإذاأصابتهممصيبةيعنيهرگاهازناحيهخدايمتعالعقوبتيبهآنهابرسدبماقدمت

أيديهم،بهواسطهداوريخواستنازغيرتوواظهارخشمازحكمتو؟ثمجاءوكآنگاهنزدتوآمدهو

خورندكهمنظورماازداوريإِحسْانا ًوَتَوْفيِقا ًوسوگندميكنند.يَحلِْفُونَبِاللَّهِإِنْأرََدْناإِلَّامعذرتخواهيمي

د،مقصودماخواستنازغيرتوجزكمكردنزحمتتووايجادسازشميانطرفيندعواباوساطتنبو

مخالفتباتووخشمگرفتنبرحكمتونبودهاست.

أُولئِکَالَّذِينَيَعْلَمُاللَّهُمافِيقُلُوبِهِمْخداوندازشرك،ونفاقآنانباخبراستفَأعَْرضِْعَنْهُمْيعنيآنهارا

آنهاراباگفتارخودموعظهدنبالمكنزيرامصلحتدرباقيماندنآنهابرشركونفاقاست،وَعِظهُْمْو

كند،يعنيآنهاراكن،وَقلُْلهَمُْفيِأَنْفسُِهِمْقَولْ ًابَلِيغا ًوسخنبليغبهآنهابگوكهكاملادرآنهاتأثيرمي

توانگفتمعنايآيهايناست:هرگاهبابترسانكهاگرنفاققلبيآنهاآشكارشودكشتهخواهندشد.ومي

كندزيرانصيحتاندوكسيباآنهانيست،سخنيبليغبهآنانبگوكهدرآنهاتأثيرميردهخودخلوتك

پنهانيمؤثّرتراست.

۶1۸،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

۶1۸[...ص:۶۵تا۶۴(:آيات۴]سورهالنساء)
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أَنَّهمُْإِذْظَلَموُاأَنْفسَُهُمْجاؤكَُفاَسْتَغفَْرُوااللَّهَوَاسْتَغْفرََلهَمُُوَماأَرسَْلْنامِنْرَسُولٍإاَِّلِيُطاعَبإِذِْنِاللَّهِوَلَوْ

(فلَاوَرَبِّکَايؤُْمِنُونَحَتَّييُحكَِّموُكَفِيماشَجَرَبَينَْهُمْثمَُّايَجِدُوافيِ۶۴الرَّسُولُلَوجََدُوااللَّهَتَوَّابا ًرحَِيما ً)

(۶۵حَرَجا ًمِمَّاقضَيَْتَوَيسَُلِّمُواتسَلِْيما ً)أَنْفسُِهِمْ

۶1۸ترجمه...ص:

ماهيچپيامبريرانفرستاديممگربهاينمنظوركهبهفرمانخداازوياطاعتشود،واگراينمخالفان

ازخداطلبآمدندوگذاردند(بهنزدتوميكردند)وفرمانهايخدارازيرپاميهنگاميكهبهخودستممي

(۶۴يافتند)كرد،خداراتوبهپذيرومهربانميكردندوپيامبرهمبرايآنهااستغفارميآمرزشمي

بهپروردگارتسوگندكهآنهامؤمننخواهندبودمگراينكهتورادراختلافخودبهداوريطلبند،وسپس

(۶۵يمباشند.)دردلخودازداوريتواحساسناراحتينكنندوكاملاتسل

۶1۸تفسير:...ص:

ايمإِلَّالِيطُاعَبِإِذنِْاللَّهِيعنيجزبراياينكهبهخاطرفرمانماهيچگاهپيامبريازپيامبرانخودرانفرستاده

خداكهبهمردمامركردهازپيامبراناطاعتوپيرويكنند،اطاعتشوند،زيراآنهاپيامرسانانخدايندپس

اطاعتازآناناطاعتازخداونافرمانيكردنازآنها،نافرمانيخداونداست.

وَلَوْأَنَّهُمْإذِْظَلَمُواأنَْفسَُهُمْواگرآنانبابهداوريطلبيدنطاغوتبهخويشتنستمكردندجاءوكوبراي

للَّهَوازروياخلاصازخداوندطلبآمرزشآمدند،فاَسْتغَْفَرُواااند،نزدتوميتوبهازگناهانيكهمرتكبشده

كردند.مي

۶19،ص:1ترجمهجوامعالجامع،ج

وَاسْتَغْفرََلهَمُُالرَّسُولُونفرمودواستغفرتلهموعدولازاينگفتهبهروشالتفات]توجّهازخطاببه

وتوجّهدادنبهايناستكهغيبت[برايتعظيمشأنرسولاكرم)ص(وبااهميّتدانستناستغفاراو

شفاعتكسيكهنامشفرستادهخداستدارايارزشوحرمتاست.

پذيرفت.دانستند،يعنيتوبهآنانراميلَوجََدُوااللَّهَتَوَّابا ًرحَِيما ًخداراتوبهپذيرمي

يدمعنايقسماستچنانزائدوبرايتأك«ا»برايقسمو«واو»استيعني«فوربک»فَلاوَرَبِّکَمعنايش

باشد.(امزائدوبرايتأكيدبروجوبعلماست.ايُؤْمِنوُنَجوابقسممي29كهدرلِئَلَّايَعلَْمَ)حديد/

حَتَّييُحكَِّموُكَفِيماشَجَرَبَينَْهُمْدرصورتيآنهاايماندارندكهدرموردآنچهبرسرآناختلافدارندتورا،

)درخت(كهبهخاطردرهمبودنشاخوبرگهايشبه«شجر»ند،وازهمينريشهاستكلمهبهداوريطلب

اينلفظناميدهشدهاست.

اند:يعنيشود.گفتهها)دلها(يشانازقضاوتتوتنگنميثُمَّايَجِدُوافِيأنَْفسُِهِمْحَرجَا ًيعنيآنگاهسينه

ندزيراشکكننده،دركارخويشدچارتنگناست.دهدربارهحكمتوترديديبهخودراهنمي

كنندچناناستكهبگويي:تسليمامرخداوَيسَُلِّمُواتسَلِْيما ًبهحكمتواعتقادپيداكردهوازآنپيرويمي

تأكيدبرايفعلوبهمنزلهتكرارآناست.«تسليما»باشوازاواطاعتكن.
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۶19]شأننزول[...ص:

ينآيهدربارهزبيروحاطببنأبيبلتعه]مرديازانصار[نازلشد،آنهابرسرمجرايآبيكهازاند:اگفته

كردند،اختلافداشتندوبرايحلّگرفتونخلستانهايخودراازآنآبياريميچاهكوچكيسرچشمهمي

آننزدرسولخدا)ص(رفتند.

اتبفرست.ترجمهجوامعالجامع،پسآبرابرايهمسايهپيامبربهزبيرفرمود:باغخودراآبياريكن،س

۶20،ص:1ج

حاطبخشمگينشدوگفت:آيااينقضاوتبهخاطرآنبودكهزبيرعمّهزادهتواست؟ازاينسخنرنگ

چهرهپيامبرتغييركرد.آنگاهبهزبيرفرمود:باغتراآببدهوجلوآبرابگيرتابرگرددبهطرفديوارو

اتبفرست.پيامبر)ص(نخستپسازآنكهحقخودرابهطوركاملبهدستآوريآبرابرايهمسايه

طوريبهزبيردستوردادكهبراياووخصمشهردوگشايشوآسايشبود،وليچونحاطبباسخني

رد.زشتپيامبر)ص(رابهخشمآورد،آنحضرتباحكمصريحخودحقكاملزبيرراتعيينك

۶20[...ص:۶۸تا۶۶(:آيات۴]سورهالنساء)

هُمْوَلَوْأَنَّهُمْفَعَلُواماوَلَوْأَنَّاكتََبْناعَلَيْهِمْأنَِاقْتُلُواأَنْفسَُكُمْأَوِاخْرُجُوامنِْدِيارِكمُْمافَعلَُوهُإاَِّقَلِيلٌمِنْ

(وَلهَدََيْناهُمْصِراطا ً۶7(وَإِذا ًلَآتَيْناهُمْمنِْلدَُنَّاأجَْرا ًعَظِيما ً)۶۶أشَدََّتَِْبِيتا ً)يُوعَظُونَبهِِلكَانَخَيْرا ًلهَمُْوَ

(۶۸مُسْتَقِيما ً)

۶20ترجمه...ص:

داديميكديگر)ماتكليفمشكليبردوشآنهاننهاديم(اگر)همانندبعضيازاممپيشين(بهآنهادستورمي

كردندواگراندرزهايينند،وياازوطنوخانهخودبيرونروند،تنهاعدّهكميازآنهاعملميرابهقتلبرسا

(۶۶گرديد)دادند،بهسودآنهابودوموجبتقويتايمانآنهاميشدانجامميراكهبهآناندادهمي

(۶7داديم)ودراينصورتپاداشبزرگيازناحيهخودبهآنهامي

(۶۸كرديم.)بهراهراستهدايتميوآنهارا

۶20تفسير:...ص:

كرديمكهمِلبنياسرائيلاگربرآنان]كهازداوريهايعادانهپيامبر)ص(ناراحتشدند[واجبمي

ازيكديگررابهقتلبرسانندياازوطنموردعلاقهخودبيرونروند.مافَعلَُوهُإِلَّاقَلِيلٌمِنهُْمْجزعدهّكمي

دادند.وايننكوهشيرساست.آنانآنراانجامنمي

بهنصبنيزقرائتشدهاستو«إاقليلا»باشد،«فعلوه»در«واو»بنابرايناستكهبدلاز«قليل»رفع

باشد.«إافعلاقليلا»باشدويابرايناساسكهتقديرآنمي«استِناء»نصبآنيابرطبقاصلدر

۶21،ص:1لجامع،جترجمهجوامعا
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وَلَوْأَنَّهُمْفَعَلُوامايُوعَظوُنَبِهِواگرآنهاازرسولخدا)ص(اطاعتوپيرويكردهوبهداورياوراضيباشند

ترخواهندبود.لكَانَخَيْرا ًلهَمُْاكنونودرآيندهبرايشانبهتربودوأشدتِبيتاودرايمانشانثابتقدم

ؤالمقدّراستوگوييگفتهشده:پسازثبوتايماندردلآنانبرايشانچهخواهدبودوجوابس«إذا»

شود:درآنهنگاماگردرايمانخودثابتقدمبمانند،لَآتَيْناهُمْمنِْلدَُنَّاأجَْرا ًعَظِيما ًازدرپاسخگفتهمي

مپاسخسؤالمقدّروهمجزايشرطاست.ه«إذا»جانبخودپاداشيبزرگبهآنانخواهيمداد.بنابراين

داديم.وَلهَدََيْناهُمْيعنيبهآنهابرايزيادانجامدادنكارهاينيکتوفيقمي

۶21[...ص:70تا۶9(:آيات۴ء)]سورهالنسا

مِنَالنَّبِيِّينَوَالصِّدِّيقِينَوَالشُّهدَاءِوَالصَّالِحِينَوَوَمنَْيطُِعِاللَّهَوَالرَّسُولَفَأوُلئِکَمَعَالَّذِينَأَنْعمََاللَّهُعَلَيهْمِْ

(70(ذلِکَالفَْضْلُمِنَاللَّهِوَكَفيبِاللَّهِعلَِيما ً)۶9حسَُنَأُولئِکَرَفِيقا ً)

۶21ترجمه...ص:

كهخدانعمتخودراوكسيكهخداوپيامبررااطاعتكند)درروزرستاخيز(همنشينكسانيخواهدبود

(۶9برآنهاتمامكرده،ازپيامبرانوصديقانوشهداوصالحان،وآنهارفيقانخوبيهستند)

(70اينموهبتياستازناحيهخداوكافياستكهاو)ازحالبندگانونياّتواعمالآنها(آگاهاست.)

۶21تفسير:...ص:

عتازخودوپيامبرشترغيبكردهوبهآنانوعدهدادهاستكهدرخداونددراينآياتمؤمنانرابهاطا

بهشتهمراهپيامبرانخواهندبود.

الصِّدِّيقِينَكسانيهستندكهدرگفتاروكردارشانصادقند.شهداءآنانندكه

كهحالشاناصلاحوراهشانمستقيماند،وصالحينكسانيهستنددرجهادفيسبيلاللَّهكشتهشده

گرديدهاست.

«:وماأحسنأولئکرفيقا»وَحسَُنَأُولئِکَرَفِيقا ًاينجملهمتضمّنمعنايتعجّباست،وگوييگفتهشده:

است،و«خليط»و«صديق»دريكسانبودنمفردوجمعمانند«رفيق»چهخوبرفيقهاييهستندآنها!

تميزاستوبرايبيانجنسمفردآوردهشدهاست.«رفيقا»توانگفتمي

خبربرايمبتدا«الفضلمناللَّه»خبراستوجايزاست«مناللَّه»صفتآنو«الفضل»مبتداو«ذلک»

باشد.

ومعنايآيهايناستكهامتيازبزرگهمنشينيبامقرّبترينبندگانخداكهبهاطاعتكنندگانازخداو

هموهبتياستازجانبخداكهپسازپاداششانبهآناندادهشدهاست.رسولدادهشد

پايان




